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YAYIN YÖNETMENİ 

Hakan KARAKAŞ 

(Müzik Öğretmeni) 

 

SERBEST KÜRSÜ (20 EKİM 2023) 

KONUŞMA METNİ  

(Okulumuzda “Serbest Kürsü” konuşmaları 

kapsamında Müzik Öğretmenimiz Hakan 

KARAKAŞ’ın Gazze ve Filistin özelinde Dünyadaki 

tüm mazlumlar adına hazırladığı konuşma metnidir. 

Şiirler de hocamızın kendisine aittir.) 

Hayatla memat nedir ki! küfrün yazı ve turası.    

Kadın, çocuk, yaşlı gözetmeyip kestiği faturası. 

************************************* 

İ’lâ’yı kelimetullah’ı cari kılmak için gelenin 

gayesi!                                                        

Mazluma reva görüleni izleyip sala okumak 

oldu payesi...?                                                                  

*************************************  

Zalim zulm ederken neyi, niçin Gizlersin? 

Âlem-i İslam yanarken neden, niçin İzlersin? 

Bir hayli zamandır bir başka ötüyor 

kuşlar. Daldığımız ölüm uykusundan 

kaldırırmışçasına … Hazin esen rüzgâr 

hüzün dolu feryatları fısıldıyor barut kokan 

nefesiyle kulaklarımıza. İhmalimizin İz’an’a, 

cürmümüzün mizana sığmadığını anlatıyor. 

Bebekler uyurken sessiz olunur Ölürken 

değil! Bu sessizlikte neyin nesi? 

Uykularında ölen çocuklar, yaşlılar hiçbir 

trajedide görmediğimiz bir şeytanlık 

senaryosu... Barış’ın beklendiği onlarca 

yıllara rağmen bombalar yağmaya devam 

ediyor gökyüzünden Gazze’ye Ümmet’e...  

Uzatmak istemiyorum konuşmayı! 

Kısaltamıyorum da demir bir leblebi gibi 

duruyor boğazımda sabah akşam. 

Yutkunamıyorum. Ne yutabiliyor ne 

çıkarabiliyorum. EVET, bugün biraz 

gecikeceğiz evimize, işlerimize. Olsun!  

 

 ن یای ی ونتمنی

 قاش  اقر  خاقان

 ( یاوگرتمن كی)موز

 ( ۲٠۲٣اكیم  ۲٠سربست كرسی )

 قوڭشمە متڭی 

قو  ە)اوكلمزد كورسو"   ەدڭقاپسام  یلرەشمڭ"سربست 

 نیغاززه و فلسط  نیاوگرتمنمز خاقان قرهقاش ا  کیموز

آد  یكەادیدون  ەدڭاوزل مظلوملر   یغیحاضرلاد  ەنیتوم 

د  .درڭیمت  ەشمڭقو  ڭەسى یکند  ڭمزەخوج  ەشعرلر 

 عائددر.(

             و طوراسى.   یازی   ڭ ! كوفریممات ندر ك  ەاتلی ح

 . سىەفاتور یگی كسد  وپەی گوزتم یاشلی چوجق،  ن،ی قاد

 ! سىیەغا ڭن ەگل نی چی ا لمقی ق یجار  یمتوللهی كل ییلای ا

گورولن   ە مظلوم اولد   وپی زلە ی ا  یروا  اوقومق    ی صالا 

 ...؟یسی پا

 ؟ ڭرسزلەی گ چونی ن  ،یین  أدركنظلم ظالم  

 ؟ڭرسزلە ی ا چونی ندن، ن اناركنی اسلام  یآلم

اوتییور   باشقە  بر  زماندر  خیلی  بر 

اویقوسڭدن   اولم  طالدیغمز  قوشلر. 

قالدیریرمشجەسىڭا … حزین اسن روزغار حزن  

طولو فریادلری فصلدییور باروت قوقان نفسییلە 

  ە زانیم  ڭجرممز  ،ەعزان  ڭاحمالمز  .قولاقلرمزە

اوورییلاتڭآ  ڭیغیمماد یص ببكلر  سسسز    وركنی. 

  ؟ ینس  یڭن  ەاولنور اولوركن دكل! بو سسسزلكد 

چوجقلر،    ەد ڭقولریاو بر    چی ه  لریاشلیاولن 

ش  گمز ید ەگورم  ەد ید ەتراژ   طانلق یبر 

 للارا یی ەاونلارج یگی بكلند   شنی... باروسىی سنار

  دن یڭوز ی گوك  ورییدوام اد   ەیەاغمی   لریەرغماً بوم 

 ... ەامت یەغازز

! ەییشمڭقو  ورمییماستە   اوزاتمق

لبلب  ر یدم  ەد  ورمییصالتام یق   ی گب  ی بر 

آقشام.    ەبوغازمد  ورییطور صباح 

. ورمییلیقاراب ین چ  ورییلی وتابی. ن  ورمییوتقنامی

گج براز  بوگون    ،ەاومز  جگزەكیاوت، 

 !  ڭ. اولسەرمزشلەیا
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İnsanlığımız, Dua ve Niyazımızın 

gecikmemesi adına!  Geç gittiğiniz ya da 

gideceğiniz yer her nereyse “Filistin’i – 

Mazlumları anlattı bir arkadaşımız o 

yüzden geciktim!” deyiniz. Tarafınızı belli 

ettiğiniz için Mahşer günü size şahitlik etsin 

bu gecikmişliğiniz! Kapatın gözlerinizi ve 

açıverin gönüllerinizi… Bilin ki, 

 

Çağlamış su kolay kolay durulmaz.  

Aşk ile koşan elbette ki yorulmaz. 

Bir insanın İman varsa özünde, 

Muhaldir onun önünde durulmaz. 

Cenab-ı Hak İbrahim Sûresi’nde 

Mealen buyuruyor ki "Sakın, Allah’ı 

zalimlerin yaptıklarından habersiz sanma! 

O sadece, onların işini bir güne erteliyor ki, 

o gün gözler dehşetten dışarı fırlamış; 

Başları yukarıya kalkık, bakışları bir 

noktaya sabitlenmiş, zihinleri bomboş 

kalmış olarak toplanma yerine koşarlar.” 

Ey zalimleri sevmediğini ferman 

buyuran sahipsizlerin sahibi Rabbim!  

Zalimleri sevmiyoruz, sevmeyeceğiz. Ve 

“Zulme rıza zulümdür.” İnancı mefkûresiyle 

hiçbir zaman zulme rıza göstermeyeceğiz. 

Ey Gazze, Doğu Türkistan, 

Myanmar, Patani ve sayamadığım birçok 

beldelerin barut ve ölüm kokan 

sokaklarında yalnız kalarak minicik şahadet 

parmağını gökyüzüne tazarru ile kaldıran 

çocuk! Beni dava etme! Hakka “Beni yalnız 

bıraktı!” Diyerek gitme! Bil ki Seninleydim! 

Seninleyim ve Seninle Ooacağım. Sadece 

seninle mi? Hayır!  

NEREDE BİR MAZLUM VARSA HER ZAMAN 

ONUN TARAFINDA OLACAĞIM. 

Hakan KARAKAŞ   

 ونیازمزڭدعا    ز،یمیغینصانلیا

  ز یڭدجگیگ  ەد  ای  زڭگیتد ی !  گچ گەنیآد  سىەمەكمیگج

بر    یلاتدڭآ  یمظلوملر –  ینیست یلی "ف  ەسەی هر نر  ری

طرفزییڭد  !"می كت یگج  وزدنیاو    داشمزەآرق  یزڭ. 

  ڭ تسی ا  تلكیشخ  ەسز  یمحشر كون   ن یچیا   زڭگیتد ی ا  ی بلل

گوزلەزڭكمشلگیگجبو   قپاتن  آچ  یزڭر!    نیور یو 

 ، یك نیلی ب  …یزین یگونوللر

 

 طورلماز.  یقولا یچاغلامش صو قولا

 .ورلمازی یك ەقوشان البت ەلی ا عشق

 ، ە اوزوند  ەوارس مانیا ڭن ەنسی ا بر

      طورلماز. ە د ڭاوك ڭڭاو موخالدر

                                                           

جنابی حق ابراهیم صورسینده مالا بیورییور كی      .

آللاخ’   خبرسز  "صاقین،  یاپدقلرندن  ظالملرڭ 

او   گون صانمە!  بر  ایشینی  اونلارن  سادەجە، 

  ی شاریط   ر دهشتدنلهییور كی، او كون گوزلەایرتە

باشلار بر    یشلریباق  ق،یقالق  ییە وقاری  یفرلامش؛ 

ذهنلر   ەیەنقط اولارق   یثابتلنمش،  قالمش  بومبوش 

 قوشارلار."  ەنی ری ەطوپلانم

ب  ڭیگیدەسوم  یظالملر  یا   ورانیفرمان 

  ورز،ییسوم  یظالملر!   م ی رابب  یصاحب  ڭصاحبسزلر

  ینانجیرضا زولومدور." ا   ە. و "زولمجگزەیەسوم

زمان    چیه   ەلییمفقورس رضا   ەظلمبر 

 .جگزەیەگوسترم

تورك   یا طوغو    انمار، ی م  ستان،یغاززه، 

بلد  غمید ەامی و صا  ەڭی پات و    ڭلرەبرچوق  باروت 

صوققلرند قوقان  مینیجك    رقەقال  زڭال ی  ەاولم 

  رانیقالد  ەلیتضرع ا  یڭەوزی گوك  ڭی پارماغ شهادت  

ب  ا  ڭی چوجق!  حق ە تمی دعوا    ز ڭالی   ی "بن  یە! 

دی راقتیب بەتمیگ   ركییە!"  !  دم ەینلڭ س  ی ك  لی! 

س  مەینلڭس   ؟ ی م  ەنلڭ س  ەجەساد.  میاوجاغ  ەنلڭ و 

 ! ریخ

وارس  ەدنره مظلوم  زمان  ە بر   ڭڭ او  هر 

 . جغم ااول ەدڭطرف

 خاقان قارا قاش 
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BEBEKLER UYURKEN SESSİZ 

OLUNUR.ÖLÜRKEN DEĞİL! 

Bir yer ki, Akrabalar 

çocuklarından birini ya da birkaçını diğer 

akrabaların yanına gönderiyorlar Sebep 

mi? bize bir şey olursa neslimizi devam 

ettirecek birileri kalsın!  Kollarına 

ailelerinin isimlerinin yazıldığı çocuklar 

cesetlerinin ortada kalmaması için bunu 

yaptıklarını biliyorlar. Filistinli çocuk 

'Büyüyünce ne olmak istiyorsun?' 

sorusuna, 'Biz Filistinli çocuklar 

büyüyemeyiz. Her an vurulabilir, yolda 

yürürken ölebiliriz. İşte Filistin'de 

hayat böyledir' diyor. 

 

 

 

 

 

 

 

 

“İSTEDİĞİNİZ KADAR 

DAĞLARA HAÇ KOYUN 

GÖKYÜZÜNE HER BAKTIĞINIZDA 

HİLÂLİ GÖRECEKSİNİZ”  

   Aliya İZZETBEGOVİÇ 

 

 

 

 

 

 

 سسسز  وركنیببكلر او 

 !اولونور.لوركن دكل  

  دن ڭاقربالر چوجقلر  ،یك  ڭدوشون  ری  بر

قاچ   ەد   ای  یڭی بر   ا یڭ انی  ڭاقربالر  گری د   یڭیبر 

م  ورلرییگوندر ش  ەزی ب  ؟ی سبب    ە اولورس   یبر 

ا  ی مزینسل !  ڭقالس  یلر یبر  جكەریتد ی دوام 

  ی غیلد یاز ی  ڭنیاسملر  ڭنی لرەعائل  ایڭقوللار

جسدلر ا  ەد ە اورت  ڭنیچوجقلر    ن یچیقالماماسى 

فلسطورلرییلیب   یاپدقلرنی   یبوك چوجق    ینلی. 

ا  ەونج ی وی "بو  اولمق  "  ورصون؟یی ستین 

.  زەیمیە و یچوجقلر ب  ینلیفلسط  زیب" .اڭ صورسى

.  رزی لیبەاول  وروركنی   ەولدی  ر،یلیورولاب  ڭهر آ

 . وریی" د .ریلد یبو اتیح  ەندیفلسط ەشتیا

 

 

 

 

 

 

 

 

  نیقدر داغلارا خاچ قو زینیگیاستد "

باقد  یڭەوزی گوك  یلاله  ەزدڭغیهر 

 " زینیگورجكس

 چ یبغوو ززتیا اییآل
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HAYVANLARI KORUYALIM 

Her canlının yaşamı önemlidir. 

Hiçbir canlı boşu boşuna yaratılmamıştır, 

hepsinin ayrı bir görevi vardır. Bu 

canlılardan biride hayvanlardır. 

Hayvanların bizim yaşamımıza birçok etkisi 

vardır. Besin zincirinde yer alan her 

hayvanın farklı bir görevi var ve biri bile 

eksik olunca yaşamı kötü etkilemektedir. 

Yakın zamanda yaşadığımız depremlerde 

enkaz altında kalan vatandaşları aramaya 

yardımcı olan arama kurtarma köpekleri... 

Daha birçok örnek sayabiliriz. Bizlerin 

hayatına bu kadar faydası olan hayvan 

dostlarımıza neden zarar verelim? Onların 

bizim iyiliğimizi düşündüğü gibi bizde 

onların iyiliğini düşünerek hareket 

etmeliyiz. Dünya biz ve diğer canlılar 

arasında paylaştırılmıştır. Bencillik 

yapmamalı ve diğer canlılara da saygılı 

olmalı, sevmeli ve korumalıyız. Beyza Gür 

CUMHURİYETİN 100. YILI 

Öncelikle metnime Mustafa Kemal 

Atatürk 'ün yani bu cennet vatanın kurucusu 

olan atamın cümleleriyle başlamak isterim: 

“Cumhuriyet; fikri hür, vicdanı hür, irfanı hür, 

nesiller ister.” Bu fikirden yola çıkarak biz de 

bugünlere hür irademizle ve fikirlerimizle 

geldik ve bu fikirlerle ileriye doğru atamızın 

öncülüğünde Türkiye Cumhuriyeti olarak 

ilerleyeceğiz. 

Türk milletinin tarih yolculuğundaki 

varoluş mücadelesi cumhuriyetin ilanı ile 

taçlanmıştır. Bağımsızlık düşüncesi ile inşa 

edilen Türkiye Cumhuriyeti, istiklal 

mücadelemizi zafere ulaştıran birlik ve 

beraberlik ruhunun büyük eseridir. 

Cumhuriyetimizin kurucusu Gazi Mustafa 

Kemal Atatürk başta olmak üzere kahraman 

silah arkadaşlarını, aziz şehitlerimizi ve 

gazilerimizi rahmet ve şükranla anıyoruz.100. 

yıl yolunda 29 Ekim Cumhuriyet Bayramımız 

kutlu olsun. Feyzanur TEKERLİ 

 حیوانلری قورویالم 

اوكەملیدر.   یاشام  جانلینڭ  بر  هر  هیچ 

جانلی بوشی بوشنە یارادلمەمشدر، هپسىنڭ آیری 

بریدە  جانلیلردن  بو  واردیر.  گورەوی  بر 

حیوانلرڭ  برچوق   اشاممزای  زمیب  حیوانلردر. 

بس ریوارد   سىیتكیا هر    ری  ەد ڭریزنج  نی .  آلان 

گور  یفرقل  ڭوانیح بر  یوەبر  و    ە ل یب  یوار 

ا  اشامی   ەاولنج  كیاكس  اقن ی.  درەماقد ەل یتكیکوتو 

قالان   ە د ڭانقاض آلد   ەملرد دپره   غمز یاشاد ی  ەزماند 

آرام  یمجی ارد ی   ەیەآرام  یوطنداشلر   ە اولان 

اورنك  یركوپكلە   ەقورتارم برچوق  دها   ...

ب رزیل یابیصا فائد   ایڭاتیح   زلرنی.  قدر    سى ەبو 

ح  و   ەدوستلرمز  وانیاولان  ضرر   لم؟ ەریندن 

ب    ی گب  یگیدوشوند   یز یم یگیل یییا  زمیاونلارن 

ا  ەزد یب حركت    ركەدوشون  ی ن یگ یلیییاونلارن 

د   زیب   ایدن.  زییتملیا  ەد ڭآراس  لریجانل  گریو 

برلمشدریلاشد یپا د   یملەاپمی  للكیج ڭ.   گر یو 

و    یسومل   ،یاولمل  یلیغ یصا  ەد   ەلریجانل

 بیضا كور  .زییقورومل

 . ییلی ۱٠٠جمهوریتڭ 

اوكجەلكلە متڭیمە مصطفى كمال آتاتوركون یعنی  

بو جنةّ وطنڭ قوروجیسى اولان آتامن جملەلرییلە 

جمهوریت؛ فكری حر، وجدانی  "رم:  باشلامق استە 

نس  ی رفانا حر، یولە  ستریا  للریحر،  فكردن  بو   ".

اراد  ە بوگونلر  ەد  زیب   قارقیچ و   ەمزلەحر 

فكرلرل  ەفكرلرمزل بو  و  طوغرو    ییەلریا  ەگلدك 

تورك اونجولوگونده  اولارق   ی تی جمهور   ەی آتامزن 

 . جگزیەلەیلریا

ملت اولوش    ی ولجولوغونداكی  خیتار   ڭنی ترك  وار 

تاجلانمشدر.    ەلیا  ی لان یا  ڭت یجمهور   سى ەمجادل

دوشونج ا  ەلیا  سى ەباغمسزلق   ە یتورك   دلن یانشا 

 رانیاولاشد   ەظفر  یمزە استقلال مجادل  ،ی تیجمهور 

روحن  برابرلك  و  . دریاسر   وكیبو   ڭبرلك 

كمال   یغاز  سى یقوروج   ڭتمزیجمهور  مصطفى 

باشد اوزر  ەآتاتورك  سلاح    ەاولمق  قهرمان 

شهدلرمز  ،ڭی داشلرەآرق   ی لرمزیغاز  و  یعزیز 

  ۲٩  ەولندی   لیی.  ۱٠٠.  ورزڭییآ  ەرحمت و شكرانل

  ور ڭفیضاء.ڭاولس  ی قوتل   راممزیبا   تی جمهور  میاك

 ی تكرل 
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DÜNYA TASARRUF GÜNÜ 

  1924 yılından bu yana, her senenin 

31 Ekim günü, Dünya Tasarruf Günü olarak 

kutlanmaktadır. Birinci Dünya Savaşından 

sonra kendine yeni yeni gelmeye başlayan 

devletler, çeşitli ekonomik tasarruflarla 

toparlanmalı, ekonomiyi tekrar 

canlandırmalıydılar. Bu amaçla yapılan 

kongrelerde insanlar bilinçlenmeye ve 

tasarruf etmenin gerek kişi üzerinde 

gerekse de devletler üzerinde ne kadar 

etkili olduğu anlatılmaya çalışıldı. Çocuklara 

kumbaralar, büyüklere ise banka 

hesaplarını tanıtan broşürler, posterler vs. 

dağıtıldı. 

  Tasarruf, maddenin değerini 

bilme; onu yerinde ve zamanına göre 

kullanabilme, bir tedbir vasıtası olarak 

değerlendirebilme demektir. Hayatta 

maddî bunalımlara düşmemek için 

tasarrufa ihtiyaç vardır. Herkes gelirinin bir 

kısmını zorunlu yerlere harcadıktan sonra 

geri kalan bölümünü gelecekte 

düşebileceği kötü durumlar veya birtakım 

ideallerinin gerçekleşmesi için 

biriktirmelidir. Her insan harcadığı paraya, 

satın aldığı, tükettiği şeylere, yaktığı 

elektriğe veya kullandığı suyun miktarına 

dikkat etmeli, israftan kaçınmalıdır. 

Ülkemizde de israftan kaçınıldığı takdirde 

daha büyük bir ekonomik güç elde etmek 

gayet mümkündür. İsraf, dini inancımızın 

da karşı çıktığı bir durumdur. Buna 

Peygamber Efendimiz ’in (sav.) “Abdestinizi 

dere kenarında alıyorsanız bile suyu israf 

etmeyiniz” sözü ve A’raf Suresi’nin 31. 

Ayeti olan “Yiyiniz içiniz fakat israf 

etmeyiniz” ifadesini de örnek olarak 

verebiliriz. 

Hayrunisa CENGİZ 

 

 دنیا تصرف كونی 

یانا، هر سڭەنڭ   ۱٩۲٤    بو   ٣۱ییلندن 

كونی،   كونی  اكیم  تصرف  اولارق دنیا 

دنیا صاواشندن صڭرە قوتلانماقدەدر. بریڭجی  

باشلایان  گلمەیە  یڭی  یڭی  دولتلر،    کندیڭە 

 ، ی طوپارلانمل  ەتصرفلرل  كیاقونوم  یتلیچش

جانلاند  یییاقونوم آماچللریدیی رملی تكرار  بو   ە . 

و    ەیەنچلنمی لیب  لرەڭنسیا  ەلردەقونغر  اپلانی

  ە د  ەگركس  اوزرنده   ی گرك كش  ڭنە تمیتصرف ا

اوزرنده ا  دولتلر  قدر    ی غیاولد  یلیتك ین 

چوجقلریچالشلد  ەیەلاتلمڭآ  لر، ەقومبار  ە. 

  تان یطان   یحسابلارن  ەبانق  ەسیا  ەوكلریبو

 . یپوسترلر وب. طاغدلد  بروشورلر،

 ڭیاو  ؛ە لمیب  یدگرن  ڭنەتصرف، ماد  

زمان  نده یری تدب   ،ەلمیقوللاناب  ەگور  ایڭو   ر یبر 

دگرلندر  سى ەواسط دمكدر.    ەلمیب ەاولارق 

 ن ی چیا  مكەدوشم  الملرا ڭبو   ی مادد  ەاتدیح

گلریوارد  اجیاحت  ەتصرف هركس  بر    ڭنیری. 

گرو   ەرڭخرجادقدن ص  ەرلری  لوڭزور  یصمنیق

بولم  کوتو   یجگەلیبەدوش  ەجكدەگل  ڭیقالان 

 سىەگرچكلشم  ڭنیآللرده یبرطاقم ا  ایوطورملر  

خرجاد دریرملیكدی بر  نیچیا انسان  هر    ی غی. 

  ، ە لریش  یگیتوكتد   ، یغیآلد صاتن    ا،یپارا

  یڭ صو  یغی قوللاند  ایو  ەغیالكتر   یغی اقدی

قاچنمل  ،یتملیا  دقت  ایڭمقدار . دریاسرافدن 

قاچنلد  ەد  ەاولكمزد دها    ەردیتقد   یغی اسرافدن 

اقونوم   وكیبو  ت یغا   تمكیا  ەالدگوچ    كیبر 

د اسراف،  قارشو    ەد  ڭنانجمزی ا  ینیممکندر. 

بو   بر   یغی قدیچ   ڭ مزی افند  غمبریپ   اڭطورمدر. 

 ز ەڭورسییآل  ەدڭ كنار  ەدر  یزین ی)صاو.( "بدست

و اعرف    ی " سوززی نییاسراف اتم  ییصو  ەلیب

 ز ڭچ یا  زینیییی اولان "  یدیەآ.  ٣۱  نی’نیصورس

اورنك اولارق   ەدڭیسەافاد"  زینیی فقط اسراف اتم

 .رزیل یبەریو

 نسا جنكیز یخیر
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DÜNYA KIZ ÇOCUKLARI GÜNÜ 

Dünya Kız Çocukları Günü, kız 

çocuklarının maruz kaldığı eşitsizlik 

konusundaki farkındalığın artırılması amacıyla 

her yıl 11 Ekim’de dünya çapında kutlanan bir 

gündür. 2012’de Birleşmiş Milletler tarafından 

alınan bir kararla, kız çocuklarının Erken yaşta 

evlendirilme, kadına şiddet, eğitim hakkını 

elinden alma gibi konular Dünya Kız Çocukları 

Günü sayesinde gündeme getirilmekte ve karşı 

çıkılmaktadır. Ümit ediyoruz ki bir gün Birleşmiş 

Milletler Dünya’nın her yerindeki çocuğa aynı 

şefkati gösterir. Çünkü aynı Birleşmiş Milletler 

Filistin, Gazze ve birçok Müslüman 

coğrafyadaki çocuk katliamlarına seyirci kalarak 

iki yüzlü bir politika uygulamaya devam 

etmektedir!  

Kız çocuğunun dinimizde de çok önemli 

bir yeri vardır. Cahiliye devrinde kız çocuğu 

adeta bir utanç kaynağı gibi görülüp, diri diri 

toprağa gömülürken, Peygamberimiz ’in (SAV) 

bir güneş gibi Cahiliye dönemine doğmasıyla 

çocuklarında önemi kavranmıştır. Ailelerinin 

Allah katında emaneti olan çocukların eğitim- 

ahlak ve kulluk görevlerinin gereklerini 

öğrenmeleri de yine ailelerinin görevleri 

arasındadır. Peygamberimiz (sav) namazını eda 

ederken omuzuna tırmanan torununa mâni 

olmaması ve hayatı boyunca çocuklara olan 

sevgisini ifade eden yüzlerce davranışıyla 

ümmetine çocukların Allah’ın emaneti 

olduklarını onlara şefkatle muamele edilmesi 

gerektiğini tavsiye etmiştir. Bu bakımdan 

çocuklar özelinde kız çocuklarının da 

tartışmasız önemini bilerek onlara gerekli 

hassasiyeti göstermek gerekmektedir. 

Peygamberimiz aynı zamanda “Kimin bir kız 

çocuğu dünyaya gelir de onu toprağa 

gömmeden, horlamadan ve üzerine erkek 

çocuğunu tercih etmeden yetiştirecek olursa 

Allah Teâlâ o kimseyi cennetine koyacaktır.” 

Hadisiyle kız çocuklarına değer verenleri 

cennetle müjdelemiştir. Hiçbir erkek ve kız 

çocuğunun istismara uğramadığı; sevgi, ilim, 

irfan’ın hâkim olduğu bir dünya ümidiyle... 

Dünya Kız Çocukları Günü kutlu olsun.    

Meryem Tuana ÇELİK 

 دنیا قیز چوجقلری كونی 

قیز چوجقلرینڭ    قیز چوجقلری كونی،  دنیا 

فرقندەلغڭ   قونسڭدەكی  اشیتسزلك  قالدیغی  معروض 

  دنیا چاپندەاكمدە    ۱۱آماجییلە هر ییل  ارتدرلمەسى  

كوندر.   بر  ملتلر    ە د  ۲٠۱۲قوتلانان  برلشمش 

  ەاشدیاركن    ڭ نیچوجقلر   ز یطرفندن آلنان بر قرارلا، ق

 یگب  ەآلم  دنڭ ال  یڭیحق  دم ی شدت، اگ  ەنیقاد  ،ەرلمیاولند

 ەمە كوند   ە سند یەسا  یكون  یچوجقلر   زیق  ایدن   قونولار

بر    یك  ورزییاد  د ی. امدرە قلماقد ی و قارشو چ  ە رلماقد یگت

دون ملتلر  برلشمش    ەچوجغ  یكە رند یهر    ڭ انیكون 

ملتلر    نیع  ەچونك  .ریگوستر  یشفقت  نیع برلشمش 

جغراف  ن،یفلسط مسلمان  برچوق  و   یكە اد یغاززه 

قاتل بر    وزلوی  یكیا  رقەقال  یرجیس  ایڭاملر یچوجق 

 ! درەتماقدی دوام ا ەیەغولامیاو ەقی تی پول

 

بر   یملەچوق اوك  ە د   ە مزدیڭد  ڭچوجغن  زیق

عادتا بر    یچوجغ  زیق  ەند ی دور  ییە. جاهل ریوارد  یری

قا  د  ی گب  یناغیاوتانچ    ی رید  ی ریگورولوب، 

پ  ەطوپراغ بر   ڭغمبرمزیگومولوركن،    )صاو( 

گب  ەلیسىەطوغم  ڭەمەدون  ییەجاهل  یگونش 

  ەقاتند  اللە  ڭ نیلر ە. عائلمشدر ڭقاورا  مەاوك  ەدڭچوجقلر

قوللق    -  دم ی اگ  ڭچوجقلراولان    یدڭەاما و  آخلاق 

  ڭ نیلر ەعائل  ەنی  ە د  یلرەاوگرنم  یگركلرن  ڭنیگورولر

ادا    ڭی )صاو( نماز  غمبرمزی. پ درە د ڭآراس  یگورولر

 سى ەم ەاولم  یمان  اڭطرمانان طورون  اڭاوموز  أدركن

ح سوگ  ە چوجقلر  ەونجیبو  یاتیو    ڭی سیاولان 

  یڭەامت  ەلییشی طوران  ەرج وزلەیادن    ەافاد  ڭیسیسوگ

شفقتل  یاولدقلرن  یدڭەاما  ڭاللە  ڭچوجقلر  ەاونلارا 

بو  تمشدریا  یەتوص  ڭیگیگركد  سى ەدلمیا  ەمعامل  .

  ەد  ڭنی چوجقلر  زیق  ە د ڭاوزل  چوجقلر  مدنیباق

گركل  ركە لیب  یمنەاوك  سزەطارتشم   یاونلارا 

گركماقد  یتییخاصصاس پدرە گوسترمك    غمبرمز ی. 

  ەد  ریگل   ایا یدون  یچوجغ  زیبر ق  ن یمی"ك  ەزماند   نیع

اوزه   ەطوپراغ  ڭیاو و  خورلامادن    نەی رگوممدن، 

  ە اولورس  جكەریتشد ی  تمدن یا   ح یترج  ڭیاركك چوجغ

  ز یق ەلییث ی." حد ریاجاقتی قو یڭەجنت ەییمسیتلا او ك اللە

بر    چیه مشدر.  لەمژده   ەجنتل   یرنلریدگر و  ایڭچوجقلر

ق و    ؛ یغیدەاوغرام  ە إستثمار  ڭچوجغن  زیاركك 

ا علم،    ایدن بر    یغیاولد   م یخاك  رفان’نیسوكى، 

 . ڭاولس یقوتل یكون یچوجقلر  زیق ایدن ... ەلیید یام

 چلك  اەڭمریم تو
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CUMHURİYETİMİZİN 100.YILI! 

Cumhuriyetimizin 100.yılı, bir 

ulusun özgürlüğünü ve bağımsızlığını 

kutlayan adeta tarihi bir kilometre taşıdır. 

29 Ekim 1923’te kurulan bu büyük devlet, 

Mustafa Kemal Atatürk’ün öncülüğünde 

adeta küllerinden doğan bir halkın, kendi 

kaderini tayin etme hakkını nasıl 

kazandığının öyküsüdür. Korkusuz Türk 

Milleti için özgürlüğün ne denli büyük 

önem arz ettiğini ve bu vatan için neleri 

göze alabileceğinin de en ala kanıtı 

niteliğindedir. Bugün, 100 yıl sonra bile bu 

önemli olayı coşkuyla anıyor ve Türk 

olmanın değerlerini geleceğe taşımak için 

yola devam ediyoruz. Cumhuriyetin 100. 

yılı, Türkiye’nin büyük bir dönüşüm 

geçirdiği bir yıl olarak kabul edilmelidir. 

Kurulduğu andan itibaren ülkemiz, aziz 

milletimiz sayesinde şanımızı ve mukaddes 

bayrağımızı her geçen gün daha da 

yükseklere omuz omuza taşımanın 

mutluluğunu yaşamaktadır. Atatürk’ün 

liderliğindeki devrimler, ülkeyi çağdaş bir 

ulus haline getirme amacı taşımış, bu 

dönemde kadın hakları tanınmış, eğitim 

sistemi yeniden yapılandırılmış kısacası 

günümüz Türkiye’sinin temelleri atılmıştır. 

Ülkemiz demokrasi temelinde güçlenmiş ve 

uluslararası arenada saygın bir konuma 

yükselmiştir. Ancak bu dönüşüm, sadece 

geçmişi yansıtan bir hikâye değil, aynı 

zamanda geleceğe yönelik bir taahhüt 

içerir. Şüphesiz ki mazisinin bilincinde olan 

bir toplumun geleceği parlak ve berraktır. 

Safiyenur SÜMER 

 

 

 

 

 !. ییلی ۱٠٠جمهوریتمزڭ 

ییلی۱٠٠جمهوریتمزڭ   اولوسڭ  .  بر   ،

قوتلایان   باغیمصیزلیغینی  و  اوزگورلوگونو 

طاشیدر.   كیلومترو  بر  تاریخی  اكیم    ۲٩عادتا 

بویوك  ۱٩۲٣ بو  قورولان  دولت، مصطفى    ت 

كولله  عادتا  اونجولوگونده  آتاتوركون  رندن  كمال 

  یڭی حق   ەتمی ا  نییتع  ڭیقدر  یکند   ،ڭدوغان بر خلق

  ی . قورقسز ترك ملتكوسىدریاو   ڭنیغ یناصل قزاند 

اونم ارض    وكی بو  یل ڭاوزگورلوگون ن د   نی چیا

ا   ڭیگیتد یا وطن  بو    ە گوز  ینلر   نی چیو 

فان  نیا  ەد   ڭنی جگە لیآلاب . درەد ڭلگەتی ن  ید یآلا 

  یی اولا   یمل ەبو اوك  ەل یب   ەرڭص  لیی  ۱٠٠بوگون،  

 ی دگرلرن  ڭنەاولم  وترك   ورڭیی آ  ەلیجوشقو

اد   نیچ یا  مقیطاش   یەگلجگ دوام  .  ورزیییولە 

بر    وكیبو   ڭنە یتورك  ،یل یی.  ۱٠٠  ڭتی جمهور

. دریدلملیاولارق قبول ا  لییبر    یگیرد یدوكشم گچ

ملتمز    دنڭآ  ی غیقورلد  عزیز  اولكمز،  اعتباراً 

هر گچن    یراغمز یبا  ومقدس  یشانمز   ەسند یەسا

  ڭ نەمیطاش   ە اوموز اوموز  ە وكسكلری  ەكون دها د 

آتاتوركون درە اشاماقد ی موتلولوغونو    .  

بر   ەییاولك  ملر،یدور   یندكیگیدرلیل چاغداش 

حال  بو    مش،یطاش  یآماج  ەرمیگت   یڭەاولوس 

  دم یاگ  نمش،ی طان  ی حقلار  نیقاد   ەمد ەدون

كونمز    یس ەجەصیق  اپلاندرلمشی   دنیڭی  یمستە یس

. اولكمز  لمشدریآت  یتمللر   ڭسىنە یتوركسىە یتورك 

 یگوچلنمش و اولوسلر آراس  ەد ڭتمل  یدهموقراس

قونم  ەآرناد  بر  بو وكسلمشدری   ەصایغین  آنجق   .

دكل،   یەقا یه   بر   دنیسڭ ای  یگچمش  ەجەساد دوكشم،  

ا  لكڭەوی  یەگلجگ  ەزماند   نی ع تعهد  . ریچریبر 

بر    ەد یڭنجیلیب   ڭسىنیماز  یك  سزەشبه اولان 

 پارلاق و بررقدر. یجگەگل ڭطوپلوم

 صفیە نور سومر 
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لارمز ی ازی   تی بس-سر                                    

SER-BEST YAZILARIMIZ 

 

EĞİTİM VE AHLAK 

Eğitimin en temelinde yatan 

unsurlardan biri ahlâktır. Eğitimden ayrı 

düşünülemez ve ahlâk olmadan eğitim bir 

bütün varsayılmaz. İnsanın çocuğuna 

bırakacağı en güzel hediye şüphesiz ki güzel 

ahlâk olacaktır. Daha doğar doğmaz bireyin 

başlayan eğitim serüveninin ilk basamağı 

anne babasından miras alacağı ahlâkıdır. 

İnsan ancak sahip olduğu güzel ahlâkla 

bütünleşirse çevresiyle sağlıklı bir ilişki içe 

girebilir. Güzel ahlâka erişmiş her birey 

farkına varacaktır ki gerek toplumla 

gerekse ailesiyle olan ilişkileri ahlakının 

gölgesinde şekillenecek, hoşluk ve 

mutluluk içinde yaşamını idame 

ettirecektir. Ahlâk sahibi insan özellikle 

bizim kültürümüzde çok kısa ve öz biçimde 

tanımlanmıştır. "Elinden, dilinden ve 

belinden emin olunan insan" olarak 

açıklanan kavram bir noktada başkalarına 

hem fiziksel hem de manevi olarak zarar 

vermemekten geçer. İnsan kendisine 

söylendiğinde rahatsızlık duyacağı bir sözü 

başka birine söylemiyorsa, kendine 

yapıldığı zaman rahatsız olacağı bir şeyi 

başka birine yapmıyorsa güzel ahlâkı 

benliğiyle bütünleştirmiş, öğrenmiş 

demektir. Ahlâklı insan sabırlı, hoşgörülü ve 

yardımsever olur. Zor durumda kalan 

insanlara onların renk, dil, din ayrımı 

gözetmeksizin yardım elini uzatabilir. 

Kısacası ahlâk aklımıza gelebilecek tüm 

olumlu huyların bir bütünüdür. Güzel ahlâk 

deyince aklımıza gelen şüphesiz en nadide 

isim, Peygamber efendimiz  

 وآخلاق دمیاگ

بر   اتان ی  ەد ڭتمل  نیا  دمنیاگ   ی عنصرلردن 

اگریآخلاقت آخلاق   مزەدوشونل  یریآ  دمدنی.  و 

اگ وارس  دمیاولمادن  بتون  المازەیبر   ڭ نە نسی . 

  ی ك   سزەشبه  یەگوزل هد   نی ا  یجغ ابراق  اڭچوجغ

طوغماز  طوغار  دها  اولاجقدر.  آخلاق  گوزل 

  ی باصامغ   لكیا  ڭنیسروون   دمیاگ  انیباشلا   یڭر یب

. انسان  رید یآخلاق  یجغاآل  راص یم  دنڭباباس  ەآنن

 ە رس یگوزل آخلاقلا بتونلش  ی غیآنجق صاحب اولد 

.  ریلیب ەریگ  ەچیا  یشكی لیابر    یصاغلقل  ەلیسى ەچور

واراجقدر    ایڭفرق  یری هر ب   شمشیگوزل آخلاقا ار

اولان    ەلیسىەعائل  ەگركس   ە طوپلوملگرك    یك

 جك،ەشكللن  ەد ڭسەگولگ  ڭنیآخلاق   یلر یشكیلیا

موتلولق   و    ە ادام  یاشامنی  ەچند یاخوشلق 

  زم یب   ەانسان اوزللكل  ی. آخلاق صاحب جكدرەریتد یا

ق  ەكولتورمزد  ب   ە صیچوق  اوز   ە چمد یو 

بل  لندنید   ندن،ی"ل .ملانمشدریطان   ن یام  ندنیو 

ا آچنصان یاولنان  اولارق  بر    قلانانی"  قاورام 

ف  ایڭباشقالار  ەد ەنقط د   كسلی ز یهم    ی معنو   ەهم 

  ڭە سىیگچر. انسان کند   مكدنرمە یاولارق ضرر و 

طو  ەد ڭگیلند یسو سوز  یجغیا راحتسزلق    ی بر 

  ی غ یاپلد ی  یڭەکند   ،ەورس ییملە یسو   یڭەبر   ەباشق

اول راحتسز  ش  یجغا زمان   یڭە بر  ەباشق   ییبر 

آخلاق  ەورسیی اپم ی   ە ل ییگ یبنل  یگوزل 

انسان   یبتونلشدرمش، اوگرنمش دمكدر. آخلاقل

و    ،یصبرل اولور.    میارد یخوشگورولو  سور 

طورمد  ا  ەزور  رنک،   لراەڭ نسی قالان  اونلارن 

  ڭی ال  می ارد یگوزتمكسزن    میریآ  یڭد   ل،ید 

عقل   ی سەج ەصیق.  ریلیاوزاتاب    ە مزیآخلاق 

اولملو خ   جكەلیبەگل بتوندر. گوزل   لرنیتوم  بر 

د  شبه  ەمزیعقل  ەجییڭآخلاق  نادیده   نیا  سزەگلن 

  مزیافند   غمبریاسم، پ
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Hz. Muhammed’d e (sav) ahlâk eğitiminin 

önemini her an dile getirmiş, bu doğrultuda 

birçok hadis beyan etmiştir. “Hiçbir baba, 

evlâdına güzel ahlaktan daha üstün bir 

hediye vermemiştir.” Hadisi ile aslında 

eğitimin okul sıralarında değil daha anne 

kucağında başladığını ve güzel ahlâk 

eğitimin bunun temeli olduğunu 

vurgulamıştır. 

Safiyenur SÜMER 

 

MAZLUM DİNDAR İLE ZALİM KİNDAR 

“Müslüman, Müslümanın kardeşidir. 

Ona zulmetmez, haksızlık yapmaz, 

onu düşmana teslim etmez.” Hadis-i 

Şerif 

    Herkesin malumu üzere şu anda 

Gazze’de kana doymayan İsrail tarafından 

mümin kardeşlerimiz katlediliyor. Hadis-i 

Şerifte’ de belirtildiği üzere bu dünyada 

Cenab-ı Hak bizleri yine bize emanet 

etmiştir. Şu anda büyük bir vahşete maruz 

bırakılan kardeş Filistin halkı, acı içinde 

dünyadaki Müslüman kardeşlerinden 

yardım istiyor. Eğer biz bu seslere kulak 

tıkarsak Ruz-i Mahşerde Allah bunun 

hesabını sormaktan kaçınmaz. Çünkü Allah 

El-Adl’dir. Tüm kullarının hakkını yiyenlerin 

hesabını görür. Buna kör-sağır olanların da 

hesabını görür. Yine Peygamber 

Efendimizin başka bir hadisinde, “Haksızlık 

Karşısında Susan, Dilsiz 

Şeytandır.” buyurmuştur. İsrail’in ve 

arkasındaki İslam-Müslüman kindarlarının 

gerçekleştirdiği alçak katliamlara dur 

demezsek, kibrinden Rabbine karşı gelen 

İblisten farkımız kalmaz. Orada geceleri aç-

susuz, kaybettiklerinin ardından ağlayarak 

bombalar altında yaşamaya çalışan 

kardeşlerimiz varken biz geceleri rahat 

rahat uyuyabiliyorsak insanlığımızdan,  

 یمنەاوك  ڭمنیدی)صاو( آخلاق اگە. محمدد زه

برچوق   ەلتدیبو طوغر  رمش،یگت  لەید  ڭهر آ

"هتمشدری ا  انیب  ثیحد اولاد  ریچبی .   نا یبابا، 

هد بر  اوستون  دها  آخلاقدن    یە گوزل 

حدریشتیورمم  دمن یاگ  ەاصلند  ەل یا   یثی." 

صره آنن  ە لارنداوقول  دها    ەدڭقوجاغ  ەدكل 

اگ  ڭیغیباشلاد آخلاق  گوزل    ڭ بوك  دمنیو 

 . مشدرەوورغول  ڭیغیاولد یتمل

 صفیە نور سومر 

 

 ندار یظالم ك ەل یا نداریمظلوم د 

مسلوم" اونا  دریقرداش  ڭ نە موسلومان،   .

خاكسزلق    اەڭدوشم  ڭیاو  اپماز،یظلمتمز، 

مالوم    ڭهركس  شریف  یا-ثیاتمز." حد  میتسل

 لیاسرائ انەیمیغاززده قانا طو  ەدڭشو آ  ەاوزر

  ی ث ی. حدورییدلیطرفندن مؤمن قرداشلرمز قتل ا

حق   یجناب  ەادیدنبو    ەاوزر  یگیبلرتلد   ەد  ەفدیشر

 وك یبو  ەدڭ. شو آتمشدری امانت ا  ەزیب   ەنی  یزلریب

وحشت فلسط  ەبر  قرداش  براقلان   نیمعروض 

مسلمان    یكە ادیدون  ەچندیا  یآج  ،یخلق

بورییست یا  میارد ی  دنڭقرداشلر اگر  بو   زی. 

 اللە  ەمحشرد  یروز  قارصاقیط  قولاق  ەرسسلە

  اللە   ەصورمقدن قاچنماز. چونك  ڭیحساب   ڭبوك

د آدل  قوللرریال  توم    ن ی نلرییی   یڭیحق  ڭن ی. 

اولانلرن   ریصاغ -کور  اڭ گورور. بو ڭیحساب

  ە باشق  ڭمز یافند  غمبریپ  ەنیگورور.    ڭیحساب  ەد

حد  ە د ڭقارشوس  قیزلیخاقص"  ،ە دڭثی بر 

د  . ورمشدریب  ."ریتاند یش  لسزیصوسان، 

آرق  لنیاسرائ مسلمان    -اسلام    یكەدڭسەو 

قاتل  یگی گرچكلشدرد  ڭن یدارلر یڭك  املرا یآلچاق 

ك دمزسك،  گلن   ەنی رابب  دنڭبری طور  قارشو 

اوراد  سدنیابل قالماز.    -آچ    یلرەجیگ  ەفرقمز 

 ارقی آغلا  دنڭعارد  ڭن یتدكلر ی صوسز، غائب ا

قرداشلرمز    شانیچال  ەیەاشامی  ەدڭ آلدلریەبوم

ب راحت    ی لرەجیگ  زیواركن  راحت 

 زدان، یم یغی نصانلیا ورصاقییلیاب یویاو
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Müslümanlığımızdan hakiki manada şüphe 

duymalıyız. Ne yapalım savaşa mı girelim? 

dediğinizi duyar gibiyim. Onu da yaparız. 

Fakat şu an sizden isteğimiz dua 

etmenizdir. Ellerinizi o biçareler için açıp 

Allah’a yalvarmanızdır. Orada şehit olan 

kardeşlerimizin ruhlarına hatim etmenizdir. 

Bir duayla bile olsa o mümin kardeşlerimize 

yardım etmezsek Rabbimin bize yaşatacağı 

azaptan yine Rabbime sığınırım. 

Fatma GÖKSU 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 ە شبه  ەاد ڭما  یق یحق   زدانیمیغ یموسلومانل

ن  زییمل یطو م  اپالمی.    لم؟ ەریگ  ی صاواشا 

. فقط شو  اپارزی  ەد   ڭی. اومییگب  اری طو  یزڭگید ەد 

او   یزڭر. اللەزدرەڭتم یدعا ا  ستگمزیسزدن ا  ڭآ

 ە. اوراد زدرەڭالوارمی   ەآچوب اللە  نیچ یا  لر ەچاریب

اولان خاتم    ایڭروحلر  ڭقرداشلرمز  شهد 

دعازدرەڭتمیا بر  مؤمن   ەاولس  ەل یب  ەلی.  او 

رابب   میارد ی  ەقرداشلرمز   ە زیب  نی میاتمزسك 

 .رمین یغ یص ەمیرابب  ەنیعذابدن   یجغ ااشات ی

 گوك صو  فاطمة 
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OKULUMUZ TARİH ÖĞRETMENİ 

TANER ÖZDEMİR İLE SÖYLEŞİMİZ 

Ş.K.: Bize kısaca hayatınızdan bahseder 

misiniz? 

Taner Özdemir: 12 Aralık 1978 yılında 

Erzurum ilinin merkez ilçesinin Kümbet 

köyünde dünyaya geldim. İlkokulu 1989 

yılında Cemal Gürsel İlkokulu’nda 

tamamladım. Daha sonra Şair Nefi 

Ortaokulunda eğitim ve öğretim hayatıma 

devam ettim. 1982 de Şair Nefi 

Ortaokulundan mezun olduktan sonra o 

zamanın en önemli ve en popüler 

okullarından birisi olan Erzurum Lisesi’ne 

kaydımızı yaptırdık. O zamanlar Erzurum 

Lisesi’nde kredili sistem vardı ve biz kredili 

sistemden dolayı liseyi iki buçuk yılda 

bitirdik. Ve kısa süre içerisinde gerekli olan 

kredileri topladıktan sonra Erzurum 

Lisesi’nden mezuniyetimizi 1996 yılında 

gerçekleştirdik. O yıl Erzurum Lisesi’nden 

mezun olduktan sonra hemen sınavlara 

girerek Erzurum Atatürk Üniversitesi Fen 

Edebiyat Fakültesi Tarih Bölümü’nü 

kazandık. Tarih bölümünde eğitim ve 

öğretim hayatımız dört yıl geçti. 2000 

yılında mezun olduk. 2000 yılında mezun 

olduktan sonra tabii eğitim hayatımız 

öğretmenliğe atanmayla ilgili bir KPSS 

süreci başladı 2002 yılında KPSS sınavını 

başarılı bir şekilde geçerek Eğitim 

Bakanlığı’na atamamızı gerçekleştirdik. 

2002 yılında sınıf öğretmeni olarak Erzurum 

Köprüköy ilçesi Çullu Dişlikaya mezrasına 

atamamız gerçekleşti. Daha sonra 

Erzurum’un çeşitli okullarında sınıf 

öğretmenliği yaptıktan sonra 2007 yılında 

bu sefer branşımıza geçtik. 2007 yılında 

Rıfkı Salim Kız Meslek Lisesi’nde eğitim 

öğretim hayatımıza devam ettik.  

 زدان یمیخوجالار 

تار   ە لیا  ریاوزدم  رڭتا  یاوگرتمن  خیاوكلمز 

 لشمز یسو

بخسدر  .قش.   حیاتڭزدن  قیصاجە  بیزە   :

 مسڭز؟

 ە لندیی  ۱٩٧٨آرالق    ۱۲  :ریاوزدم  رڭتا

ا ا   لننیارضروم  كومبت   ڭسىنەلجیمركز 

ا  ایایدون  ەدیڭگو  ە لندیی  ۱٩٨٩  یلقوقولیگلدم. 

ا گورسل  دها    ەدڭ لقوقولیجمال  تماملادم. 

اورت   شاعر  ەرڭص و    دمیاگ  ەدڭاوقولەنفع 

شاعر نفع    ەد  ۱٩٨۲.  تدمیدوام ا  مایاتیاوگرتم ح

ص  دنڭاوقولەاورت اولدقدن  او    ەر ڭمزون 

اوكللرندن پوپولر    نی و ا  یملەاوك  نیا  ڭزمان

ارضروم  یسیبر  یدمزیقا  ڭەسىەسیل   اولان 

لردقیاپد ی ارضروم  زمانلر  او   ’ندهیسسی. 

ب  ی وارد  مستەیس  یلیرقره  یلیرقره  زیو 

  ە لدییبوچوق    یكیا  ەییسیل   ییطولا  مدنستەیس

قردكیت یب و   یگركل  ەدڭسیچریا  ە سور  ەصی. 

ارضروم    ە رڭطوپلادقدن ص  یلریراولان قره

  ە لندیی  ۱٩٩٦  ی تمزیمأذون  دنڭسەسیل

او   ل  لییگرچكلشدردك.    دنڭسەسیارضروم 

  ركەریگ  ەهمان صنولر  ە رڭمزون اولدقدن ص

اون  ارضروم ادب  سىەتیورسیآتاتورك   ات یفن 

تار  ڭیبولم  خی تار  سىەفاكولت   خ ی قزاندق. 

ح  دمیاگ  ەدڭبولم اوگرتم    ل ییدورت    اتمزیو 

اولدق.    ەلندیی  ۲٠٠٠.  یگچد   ۲٠٠٠مزون 

صمزون    ەلندیی   دم یاگ  یعیطب  ەرڭاولدقدن 

بر   یلیلغ یا  ەلەیآتانم  ەگیاوگرتمنل   اتمزیح

سور  ە لندیی  ۲٠٠۲  یباشلاد  یجەقاپسس 

  رك ەگچ  ەبر شكلد   ی ل یباشار  ڭیقاپسس صنو

  ی گیاوگرتمنل  یمزەآتام  نای غیباقانل   دمیاگ

 ە بو سفر برانشمز  ەلندیی  ۲٠٠٧  ەرڭص  اپدقدنی

ق  یرفق   ەلندیی  ۲٠٠٧گچدك.   مسلك    زیسالم 

 . تدكیدوام ا ەاتمزیاوگرتم ح دمیاگ ەدڭسەسیل
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Sırasıyla Anadolu Kız Meslek Lisesi’nde 

Dedeman Turizm Otelcilik’te, sonra 

Nevzat Karabağ Anadolu Lisesinde 

ardından da iki bin on dört yılı itibariyle 

Nurettin Topçu Sosyal Bilimler Lisesi’nde 

eğitim öğretim hayatımızı devam 

ettiriyoruz. 

Ş.K.: Neden Tarih öğretmeni 

olduğunuzdan biraz bahseder misiniz?  

T.ÖZ.: Lisedeki Tarih öğretmenim Yasemin 

Hanım’ın etkisi çok fazlaydı. Ben ya tarih 

öğretmeni ya da coğrafya öğretmeni 

olmayı düşünüyordum. Tarihe merakım 

vardı. Geçmişteki olan olaylardan, 

geçmişteki yaşamış hayatlarından onların 

hikayelerinden, onların ortaya koymuş 

oldukları değerlerden onların 

yaptıklarından, çizdiklerinden, 

yazdıklarından yani beni çok merak 

uyandıran birçok özellikler vardı. Geçmişte 

yaşananlara dair benim bir ilgim, alakam 

çocukluğumdan beri var. Eskiye dair 

özlemlerim var. Eskideki insanların ortaya 

koyduğu değerlerden kendimce bazı 

çıkarımlarım var. Tarih öğretmenliğini 

özellikle gençlerimize tarih bilincini, tarih 

şuurunu, kökenlerini, geçmişini çok iyi 

bilebilmesi için acaba onlara ne yapabilirim 

düşüncesiyle seçtim. Yani benim aslında 

amacım tarih öğretiminde yeni bir sayfa 

açmaktı. Kuru bilgiden ziyade 

öğrencilerimizin tarihsel süreçte 

geçirdiğimiz o güzelim evreleri öğretmeyi 

onlardan dersler çıkarmayı bu çıkarılan 

derslerle geleceğe daha emin adımlarla 

yürüyebilmemiz için ben tarih 

öğretmenliğini istiyordum. Rabbim de 

nasip eyledi. 2007 yılından beri tarih 

öğretmenliği görevimizi devam ettiriyoruz. 

 زدان یمیخوجالار 

 

 ەد ڭسەسیمسلك ل  زیآناطولو ق  ەل یسەریص

نوزاد   ەرڭص  ،ەك’تیل یاوتلج  زمیتور   مانەدد 

  ن ی ب  یكیا  ەد   دنڭعارد   ەد ڭسەسیقاراباغ آناطولو ل 

طوپج   ە لیاعتبارى  یل ییدورت    ڭاو الدین    ی نور 

اوگرتم    دمیاگ  دمیاگ  ە د ڭسەسیل  لملریب  الیصوص 

 ورز یی ر یتد یدوام ا  یاتمز یح

تاریخ اوگرتمنی اولدیغڭزدن براز    ندن:  .قش.  

 بخسدر مسڭز؟

یاسمین    خی تار   یكەدەسیل  اوز:  ت. اوگرتمنم 

فضل   سىیتك یا   ڭخانم بیدەیچوق    خ یتار   ای  ڭ. 

  ەیی اولم  یاوگرتمن  ا ی جغراف  ەد  ای  یاوگرتمن

تاروردمییدوشون وارد  ە خی.  . یمراقم 

اولا   ی كەگچمشد   ی كەگچمشد  لردن،ی اولان 

  دن، ڭرەلیەحكااونلارن    دنڭاتلریح  اشامشی

اورتا  دگرلردن   یاولدقلر  مشی قو  ایاونلارن 

  ازدقلرندن ی  زدكلرندن،یچ   اپدقلرندن،یاونلارن  

او  ڭیب  ی عنی مراق  برچوق    رانیاند یچوق 

وارد گچمشدیاوزللكلر  ب  اشانانلرای  ە .    م ڭدائر 

بر چوجوقلوغومدان  آلقام  ایلغیم،  وار.   یبر 

اوزلە  ییەاسك اسكدائر  وار.   یكەدیملرم 

  ە مجیدگرلردن کند  یغ ی دیقو  ا ی اورتا  لرنەڭنسیا

چ تار  قارملرمیبازع    ی نیگ یاوگرتمنل  خیوار. 

  خ یتار   ،یڭینجی لیب  خی تار  ەرمزكنجلە  ەاوزللكل

ا  یگچمشن  ،ڭی كوكنلر  ،ڭیشعور   یی چوق 

ن    نی چیا  سىەلمیب ەلیب اونلارا    رم یل یاپابی عجب 

 م یآماج  ەاصلند  مڭب  یعنیسچدم.    ەلیسىەدوشونج

. قورو  یآچمقد  ەفیصحبر    یڭی  ەاوگرتمند  خی تار

 خسلیتار   لرمزنیاوگرنج   ەادیز  دنی لگیب

كوزه  گمزیردیگچ  ەسورچد اوراو    یلرەلم 

چ  ەییاوگرتم درسلر  بو   ییقامما یاونلاردن 

  ملارلا ی آد  نیدها ام  یە گلجگ  ەدرسلرل  قارلانیچ

  ی نیگ یاوگرتمنل  خیتار  ڭب   نیچیا  مزەلمیبیەوروی

 ۲٠٠٧.  یدلە یا  بینص   ەد  م یرابب  .وردمییستیا

دوام    یگورومز  یگی اوگرتمنل   خیتار   یبر  لندنیی

 .ورزییریتد یا



 
18 

  HOCALARIMIZDAN  

 

Ş.K.: Hobileriniz nelerdir? 

T.ÖZ: Ben küçüklüğümden beri gezmeyi 

severim. Gezmek benim en önemli 

hobilerimden birisi. Ama gezerken de daha 

önce hiç gitmediğim, daha önce hiç 

kullanmadığım yolları kullanarak ara 

sokakları, ara mahallelere, ara öyle evlerin 

olduğu yerlere gitmek benim için bir hobi. 

Diğer en önemli hobilerim arasında mesela 

yazı yazmak benim için çok önemli. Yani 

yazmayı çok seviyorum. Kitap biriktirmeyi 

seviyorum ama bu biriktirdiğim kitapları 

hani elde uzun sürede tutmak değil de 

biriktirdikten sonra bu kitapları öğrencilere 

ya da ihtiyacı olan insanlara vermeyi çok 

severim. Eskiye dair yaşanmışlıkları 

gösteren, eşyaları toplamak, o eşyalarla 

ilgili yazılar yazmak, yine benim hobilerim 

arasında. Yaşlı insanlarla bir araya gelip, o 

insanlarla oturup onların geçmişe dair 

deneyimlerini, tecrübelerini anlattırmak, o 

anlattırdıkların şeylerin içerisinden ortaya 

yeni yeni ürünler, yeni yeni eserler 

çıkarmak benim hobilerim arasında. Resim 

yapmayı çok severim ama uzun zamandır 

bu hobimden yoksunum, yapmıyorum ama 

resim yapmak benim hobilerim arasında 

yer alır. O da benim için çok çok çok özel bir 

şeydir.  

Ş.K.: Müzik dinlemeyi sever misiniz? Ne 

tür müzikler dinlersiniz?  

T.ÖZ: Müzik dinlemeyi çok severim. Yani 

müzik dinlemek beni rahatlatır. Bazen evde 

tek başıma kaldığım zamanlarda mutlaka 

müzik açarım, dinlerim. Arabayla giderken 

tabii çevreye zarar vermeden camları 

kapatarak, yüksek sesle müzik dinlemeyi 

seven birisiyim. Ben Türk Halk Müziğini ve 

Türk Sanat Müziğini çok seviyorum.  

 زدان یمیخوجالار 

 

 هوبیلرڭز نلردر؟ : .قش. 

بر  ڭب  اوز:  ت.   ەیی گزم  ی كوچوكلوگومدن 

ب گزمك    لرمدن یهوب   یملەاوك  نیا   مڭسورم. 

د یسیبر گزركن  آما  اوكج   ە.    چ ی ه   ەدها 

اوكج  گم،ید ەتمیگ   غم ید ەقوللانم  چیه  ە دها 

  ، ەلرەآرا محل  ،یصوققلر  قوللانارق آرا  یوللاری

  ن ی چیا   مڭب  تمكیگ  ەرلری  ی غیاولرن اولد   ەلیآرا او

هوب د یبر   ەد ڭآراس  لرمیهوب  یمل ەاوك  نی ا  گری. 

  ی عنی.  یملەچوق اوك   نی چیا   مڭب  ازمقی  یاز یمثلا  

سو   ەیی ازمی برورمیی چوق  كتاب    ەیی رمیكد ی. 

 ەالد   یحان   یكتابلر   گمیرد یكد یآما بو بر   ورمییسو

سور د   ەد ەاوزون  دكل   ردكدن یكد یبر  ەطوتمق 

كتابلر  ەرڭص   ی اجی احت  ەد   ای  ەلریاوگرنج   ی بو 

اسك  ییرمە یو  لراەڭنس یا   اولان سورم.    ییە چوق 

طوپلامق،   یالریگوسترن، اش  ی اشانمشلقلریدائر  

اش   م ڭب  ەنی  ازمق،ی  لاریاز ی  یلیلغ یا  الرلایاو 

آرا  لرلاەڭنسیا   ی اشلی.  ەد ڭآراس  لرم یهوب   ا یبر 

  ە اوتوروب اونلارن گچمش   لرلا ەڭنسی گلوب، او ا

د  او    رمق،یلاتد ڭآ  ڭیلرەتجرب   ،یملرنیەڭدائر 

 یڭی   ایاورتا   دنڭسیچر یا  ڭلریش  ردقلرنیلاتد ڭآ

  م ڭ ب  قارمقیچ  اسرلر  یڭی  یڭی اورونلر،    یڭی

آما    ەییاپم ی. رسم  ەد ڭآراس  لرم یهوب چوق سورم 

بو هوب    ورم ییاپمی  وقسونم،ی  مدن یاوزون زماندر 

. او  ریآل  ری  ەد ڭآراس  لرم یهوب  مڭ ب  اپمقیآما رسم  

 .دریچوق چوق چوق اوزل بر ش ن یچ یا مڭب ەد 

تور  ن    ز؟ڭسور مس  ەیی ملە یڭد  کی موز  :.قش.  

 ز؟ ڭرسلە یڭد کلریموز 

  ی عنیچوق سورم.    ەییملە یڭد   کیموز   اوز:  ت.

اود   ڭیب  مكلە یڭد   کیموز بازن  تك   ەرختلادر. 

موز   ەزمانلرد   غم یقالد   مایباش آچارم،    کیمطلقا 

  ضرر   ەیەچور  یعیطب  دركنیگ  ەلی. آرابارملەیڭد 

  سسلە   وكسكیقپاتارق،    یجاملار   دنرمە یو

ترك خلق    ڭ. بمییسیسون بر   ەییملە یڭد   کیموز

موز  وترك  ڭیگیموز چوق    ڭیگیصنعت 

 . ورمییسو
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Özellikle iki sanat müziği benim için çok çok 

önem arz ediyor. Arabesk müzik de 

dinlerim. Özellikle arabesk müzikte belli 

isimler Ferdi Tayfur, İbrahim Tatlıses, 

Orhan Gencebay, Müslüm Gürses gibi 

isimler benim için önemlidir ama Halk 

Müziğinde bir Aşık Veysel’in işte Halk 

Müziğinin önde gelen isimlerini her daim 

dinlerim. Dinlemeye çalışırım. Ve beni o 

müzik rahatlattığına inanıyorum. 

Ş.K.: Okulumuzun sloganı olan 

“Gelenekten Geleceğe” sözü sizde neler 

çağrıştırmakta?  

T.ÖZ: Nurettin Topçu Sosyal Bilimler Lisesi 

tabii bir mektep. Ama nasıl bir mektep? 

Gerçekten Nurettin Topçu’nun beklenilen, 

arzulanan gençliğin yetiştirilebilmesi için 

adına yakışır bir şekilde eğitim öğretim 

faaliyetlerini yürüten bir mektep, bir okul. 

Okulumuz 2004 yılından bugüne kadar o 

“Gelenekten Geleceğe” sloganı gelenekten, 

köklerimizden, yani kökümüzden 

yetiştirme tarzınızdan, inancımızdan 

kültürel değerlerimizden kopmadan çağın 

gerektiği şekilde bilgi donanımına sahip 

çağdaş, medeni değerleri, ihtiva eden bir 

nesil yetiştirmeye dayalı bir slogan bence. 

Geleneğimiz geçmişini iyi bilen atalarını 

tanıyan, kökü mazide olan bir okul. 

Geleceğe dair düşüncelerimiz ise bugünkü 

bulunduğumuz yerden daha ileriye bayrağı 

taşıma. Ya bence biz şunu anlıyoruz bu 

slogandan. Gelen kim olursa olsun, öğrenci 

olsun, idareci olsun, öğretmen olsun. 

Geldiğinde burada bir geçmişin bir kültürün 

olduğunu ve bu kültürün muhafaza 

edilmesi gerektiğini anlıyor. Muhafaza 

etmenin de yeterli olmadığını bunun bir 

şekilde ondan sonraki kişilere naklinin  

 زدان یمیخوجالار 

 

چوق    نی چ یا  مڭب  یغی صنعت موز   یكیا  ەاوزللكل

اد   چوق  ارض  موزوریی اونم  آرابسك   ە د   کی. 

اوزللكلرملەیڭد  اسملر   یبلل  ەکد یآرابسك موز  ە. 

طاتل  یفرد  ابراهیم  اورخان    سس،یطیفور، 

  ن ی چیا   مڭاسملر ب  یموسلوم گورسس گب  ،یگنجبا 

 ڭ بر عاشق ویسل  ەد ڭ گیآما خلق موز  دریملەاوك

موز  ەشتیا اسملر  ەاوكد   ڭنیگ یخلق  هر    ڭیگلن 

د  د رملەیڭدائم  برمیچالش  ەیەملە یڭ.  و  او    ڭی. 

 . ورمیی نانی ا ایڭغ یرختلاتد  کیموز

"گلنكتن   یصلوغان  ڭ اوكلمز  :.قش.   اولان 

 ؟ ە نلر چاغرشدرماقد ە سزد  یگلجگ" سوز

الدین طوپج   اوز:  ت.  لملر یب  الیصوص  ینور 

بر مكتب. آما ناصل بر مكتب؟    یعیطب  سىەسیل

طوپج الدین  نور  بكلنلن،    ڭنیگرچكدن 

  ن یچ یا  سىەلمیبەرلیتشد ی   نی گیگنچل  انلاڭآرزو

  ڭی تلری اوگرتم فعال  دمیاگ   ەشكلد  بر  ریاقشی  ەنیآد

اوكلمز    وروتنی اوقول.  بر  مكتب،    ۲٠٠٤بر 

گلجگ"    ەبوگون  لندنیی "گلنكتن  او  قدر 

كوكل  یصلوغان   ی عنی   رمزدن،ەگلنكدن، 

  نانجمزدن ی ا  زدن،ڭطرز   ەرمیتشدی   كوكمزدن

چاغین   قوپمادن  دگرلرمزدن  كولتورل 

صاحب    اڭمی طونان  یلگیب   ەشكلد  یگیگركد

مدن نسل   احتوا  ، یدگرلر  یچاغداش،  بر  ادن 

. گلنگمز ەجڭصلوغان ببر    یالی طاەیەرمیتشد ی

  ی كوك  ان،ییطان  یآتالرن   لنیب  ییا  یگچمشن

گلجگ  ەدیماز اوقول.  بر  دائر   یەاولان 

 ردن ی  غمزیبولند   یبوگونك  ەسیا  لرمزەدوشونج

ا   ز یب   ەجڭب  ای.  ەمیطاش  یراغیبا   ییەلریدها 

کبو    ورزییلڭآ  ڭیشو گلن   م ی صلوغاندن. 

 یجەداری ا  ،ڭاولس  یاوگرنج   ،ڭاولس  ەاولورس

اولس  ،ڭاولس گلدڭاوگرتمن  بر   ەبوراد  ەدڭ گی. 

  ڭ و بو كولتور  ڭیغی اولد  ڭگچمشن بر كولتور

 ەمحافظ.  ورییلڭآ  ڭیگ یگركد   سىەدلمیا  ەمحافظ

  ە بر شكلد  ڭبوك  ڭیغ ی دەاولم  یترلی  ەد  ڭنە تمیا

  ڭن ینقل ەلریكش یکرهڭصو دنڭاو
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taşınmasının hiçbir kazaya mahal 

vermeden yapılması gerektiğine 

inanıyorum ben bu sloganı gördüğümde. 

Yani o okuldan içeriye giren kişinin başta 

girmeden önce bence bu sloganı bilmesi 

lazım. Yani burası öyle alelade bir okul değil 

arkadaş. Burada 20 yılı aşkın bir süredir bir 

eğitim öğretim faaliyeti yapılıyor. Ve bu 

eğitim öğretim faaliyetini yapanlar 

gelenekten geleceğe ne yapılması 

gerektiğini, nelerin konulması gerektiğini 

biliyorlar. O yüzden bu okula gelmek 

sorumluluk ister. Bu okulun daha önceki 

dönemlerde hizmetinde bulunmuş 

öğretmenlerin eğer yaptıkları, ortaya 

koydukları değerlere sahip çıkmaz. Onları 

muhafaza etmez hatta hatta bunları geri 

götürürsek gelen kişi vebal altındadır. 

Slogan da bunu söylüyor zaten. Arkadaş 

bak. Burada bir gelenek var. Bu gelenek bu 

haliyle ve içine aldığı ihtiva ettiği olumlu 

özellikleriyle geleceğe taşınacak haberin 

olsun. Öyle alelade bir yerde değilsin. Ben 

bunu anlarım. Bu minvalde ben bu okula 

geldim geldiğim günden beri, iki bin on 

dörtten bugüne kadar okulun sloganını içini 

doldurmaya yarayacak işler yapmaya 

çalıştık. İnşallah başarılı olmuşuzdur. 

Ş.K.: Son olarak bu röportajı okuyanlara 

neler söylemek istersiniz?  

T.ÖZ Ben son olarak bu röportajı 

okuyanlara şunu söylemek isterim. 

Çalışmak, çalışmak çalışmak. Hayat 

çalışmadan, emek verilmeden hiçbir şeyi 

kişiye vermiyor. Yüce Allahuteala da diyor 

ki “Rızkı herkese veririm. Zenginliği 

istediğime veririm. Ama ilmi isteyene 

veririm.”  Peygamber efendimiz ne güzel 

söyler “İlim, müminin yitik malıdır.” Yani 

kaybolmuş malıdır. Kim kaybolmuş malını  

 زدان یمیخوجالار 

قازا  چ یه  ڭسىنەنم یطاش  دن رمە یو  محل  ایبر 

  ی صلوغان بو    ڭب  ورمیی نان ی ا  یڭەگیگركد   سىەاپلمی

ا  یعنی.  ەگمد یگورد  اوكلدن    رن یگ  ییەچریاو 

  ی صلوغان بو    ەجڭب  ەاوكج   رمدنیگ  ەباشد   ڭنیكش

بر    ەالعاد   یعل  ە لیاو  یبوراس   یعن یلازم.    سىەلمیب

بر    نی آشق  یلیی  ۲٠  ە. بوراد داشەاوقول دكل آرق

. و بو  ورییاپلی  ی تیاوگرتم فعال  دمیبر اگ   درەسور

ن    یەگلنكدن گلجگ  اپانلری  ڭیتی اوگرتم فعال  دمیاگ

قونولم  ،ڭیگیگركد   سىەاپلمی   سى ەنلرن 

بو اوقولا گلمك    وزدنی . او  ورلریی ل یب  ڭیگیگركد 

ا اوكلستریصورملولق  بو  اوكج  ڭ.    ی كەدها 

اگر   ەد ڭخدمت  ەملرد ەدون اوگرتمنلرن    بولنمش 

صاحب   ەدگرلر  یدقلریقو   ایاورتا  ،یاپدقلری

اونلار قمازیچ   ی حت  یحت  تمزیا  ە محافظ  ی. 

كش  یبونلر گلن  گوتورورسك  وبال    یگرو 

د .  در ەد ڭآلد    ذاتاً.  وری لو یسو  یبوك  ەصلوغان 

بر گلنك وار. بو گلنك بو    ەباق. بوراد   داشەآرق

ا  ەلیحال ا  یغیآلد   یڭەچیو  اولملو    یگیتد یاحتوا 

. ڭاولس  ڭخبر  ناجقی طاش  یەگلجگ  ەلییاوزللكلر

  ی بوك   ڭب  .ڭدكلس  ەرد یبر    ەالعاد   یعل  ەلیاو

ملارمڭآ بو  گلد   ڭب  ەنوالد ی.  گلدم  اوقولا   گمیبو 

قدر    ەدورتدن بوگون  ڭاو  نی ب   یكیا   ،یگوندن بر

  اجق ی ارای  ەیەرمیطولد   یچن یا   ڭیصلوغان  ڭاوكل

انشاءاللە   ەیەاپمی  رشلە یا   ی ل یباشار  چالشدق. 

 اولمشزدر.

روپورتاژ  :.قش.   بو  اولارق   یصون 

 ز؟ڭرساستە  مك لەینلر سو انلرایاوقو

روپورتاژ  ڭب  اوز:  ت. بو  اولارق   ی صون 

چالشمق، استە  مكلەیسو  ڭیشو  انلرایاوقو رم. 

ح چالشمق.  امك چالشمادن،    ات یچالشمق 

 ە وجی.  ورییرمیو  ییەكش  ییبر ش   چیه   رلمدنیو

. رمیریو  ەهركس  یزقی"ر  یك  وریید  ەد  ەلەت اللە

علمرمیریو  ەمیگیداستە  یگینل یزنگ آما    ی . 

پمیریور  یەڭەاستە گوزل   مزیافند  غمبری ."   ن 

  ی عنی."  رید یمال  كی ت یی  ڭمؤمن  م،ی"ل  رلەیسو

 ڭی غاءباولمش مال  می. کدری غاءباولمش مال
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aramak istemez? Dolayısıyla eğer biz eski o 

asrı saadet ve ondan sonra orta çağ 

dönemindeki medeniyet seviyelerimizi 

yakalamak istiyorsak çalışmaktan başka 

çaremiz yok. Okumaktan başka çaremiz 

yok. Neyi okuyalım? Evreni okuyalım, insanı 

okuyalım. Gökyüzünü okuyalım, suyu 

okuyalım, havayı okuyalım, kanın 

damarlardaki süzülüşünü okuyalım. 

Okuduğumuz zaman yüce yaratıcının ne 

büyük nimetler bize verdiğini, bize hangi 

hikmetler ölçüsünde yarattığını elbette ki 

anlayacağız. Okuyalım gençler. Okumaktan 

başka hiçbir çaremiz yok. Okumak insanı 

güzelleştirir. Okumak insanlara hayal 

kurdurur, okumak insanları bir yerlere bir 

mevkilere getirir. Okumak hayatı anlamak 

demektir. İnşallah hem bu röportajı 

okuyanlar hem yıllar sonra bu dergide 

yazılan satırları okuyanlar bunlar 

okuduklarında bizim bu söylediğimiz 

söylemlerin ifade ettiğimiz şeylerin en 

azından bir bölümünün bir kısmını yerine 

getirebilirse biz mutlu olacağız. Biz bahtiyar 

olacağız okulumuz güzel bir okul. Okulumuz 

medeniyetin çağdaşlaşmanın ileriye 

gitmenin hedeflerini kendine belirlemiş 

master medeniyetler seviyesine çıkmanın 

neler olabileceğini söylemiş bir okul 

medeni olabilirsiniz. Ama kökünüzü 

kaybetmişseniz bu medeniyet size sadece 

tek dişi kalmış canavar ifadesini bozandır. O 

yüzden özümüzü, kökenimizi, kökümüzü 

unutmadan geçmişimize, atalarımıza 

sımsıkı sarılalım. Bunu yaparsak biz Allah’ın 

izniyle hiçbir milletin oyununa gelmez, 

sırtımızda yere serdirmeyiz. Bu röportajı 

verdiğiniz için, verdirttiğiniz için hepinize 

teşekkür ederim. 

 

 زدان یمیخوجالار 

 

استە ب  ەلیسییطولامز؟  آرامق  او    یاسك  زیاگر 

او  یآصر و  چاغ   ەاورت  ەرڭص  دنڭسعادت 

  لامقاقەی  یلرمزییەسو  تیمدن  یكە مندەدون

باشقورصاقییستیا . وقی  مزەچار  ەچالشمقدن 

باشق نوقی  مزەچار  ەاوقومقدن   الم؟یاوقو  یی. 

  یڭی وزی. گوكالمیاوقو  ەڭینسیا  الم،یاوقو  یاورن

 الم، یاوقو  ییهوا  الم،یاوقو  ییصو  الم،یاوقو

. المیاوقو  ڭیسوزلوش  یكەطامارلرد  یڭفان

بو  ڭنی جیاراتی  ەوجیزمان    غمزیاوقود   وك ین 

ب حكمتلر    یهانگ  ەزیب   ،ڭیگیرد یو  ەزینعمتلر 

.  اجغزیلاڭآ  یك  ەالبت   ڭیغیاراتد ی  ەدڭاولچس

باشق  ر.كنجلە  المیاوقو بر    چیه   ەاوقومقدن 

.  ریریگوزللشد  ەڭینس ی. اوقومق اوقی  مزەچار

ا اوقومق    الیخ  لراەڭنسیاوقومق  قوردرور، 

موقعلر  ەرلریبر    یلرەڭنسیا .  ریریگت   ەبر 

ح بو    انشاءاللە  دمكدر  لامقڭآ  یاتیاوقومق  هم 

بو    ەرڭص  للارییهم    انلریاوقو  یروپورتاژ

بونلر    انلریاوقو  یسطرلار   لانیاز ی  ەدیدرق

سو  زمیب  ەاوقودقلرند   ملرن لەیسو  گمزیدلەیبو 

بر   ڭآزندن بر بولمن   نی ا  ڭلریش  گمزیتدیا  ەافاد

موتلو   زیب  ەرسیل یب ەریگت   ەنیری  یصمنیق

اولاجغز اوكلمز گوزل بر    اری بخت  زیاولاجغز. ب

  ییە لر یا  ڭچاغداشلاشمان  ڭتیاوقول. اوكلمز مدن 

مصتر   مشەرلیبل  یڭە کند  ڭیهدفلر  ڭ نەتمیگ

  ی نیلجگ ینلر اولاب  ڭن ەقمیچ  ڭەسىییەسو  تلریمدن 

مدن  مشلەیسو اوقول  آما  زڭرسیلیاولاب  یبر   .

ا  یزڭكوك مدن  زەڭتمشسیغائب    ت یبو 

 ڭی سەافادقالمش جاناوار    یتك دش  ەجەسادەسز

او     ، یكوكنمز  ،یاوزومز  وزدنیبوزاندر. 

گچمشمز  یكوكمز آتالرمزا    ،ەاونوتمادن 

 ڭ اللە  زیب  اپارصاقی  یصارلالم. بوك  یقیصمیص

  ە گلمز، صرتمزد اڭون یاو ڭبر ملت  چیه  ەلڭییزیا

روپورتاژزەیرمیسرد  ەری بو    ز ڭ گیردیو  ی. 

 تشكر ادرم.   ەزڭهپ  نی چ یا  زڭگیرتد یرد یو  ن،یچیا

 



 
22 

     OKULUMUZDAN 

HABERLER 

 

 

MİLLİ EĞİTİM BAKANI SAYIN 

YUSUF TEKİN OKUL 

ÖĞRETMENLERİMİZLE BİR 

ARAYA GELDİ 

Milli Eğitim Bakanımız Sayın Yusuf 

TEKİN Öğretmen Buluşmaları kapsamında 

okulumuz öğretmenleri ile bir araya geldi. 

Buluşma sonrası Okul bayrak törenine 

katılan Tekin, öğrencilerle birlikte 

Filistin’de Gazze saldırılarında hayatına 

kaybeden başta masum çocuklar ve 

kadınlar olmak üzere tüm mazlum 

coğrafyalarda hayatını kaybeden masum 

insanlar adına saygı duruşunda bulundu. 

 

 

 

 

 

AFET EĞİTİMİ 

Yetkililer tarafından Afet Eğitimi 

kapsamında birçok Afet hakkında 

bilgilendirilen öğrencilerimize Okul 

bahçesinde herhangi bir Afet esnasında 

nasıl çadır kurulması gerektiğine dair eğitim 

verildi. 

 

 

 

 اوكلمزدن 

 خبرلر 

 

 ملی اگیدم باقانی صاین

 یوسف تكین اوقول   

 اوگرتمنلرمزلە بر آرایا گلدی 

تكین   یوسف  صاین  باقانمز  اگیدم  ملی 

اوكلمز   قاپسامڭدە  بولوشمەلری  اوگرتمن 

بر ایلە  بولوشمیگلد  ایآرا   اوگرتمنلری   ە . 

باصونراسى     لان یقت  ەڭیڭەتور  راق یاوقول 

غاززه   ەندیفلسط  ەبرلكد   ەلرلیاوگرنج   ن، ی تك

معصوم   ەباشد  دنیغائب ا  ایڭ اتیح  ەلرندیریصالد

قاد و  مظلوم   ەاوزر  اولمق  نلریچوجقلر  توم 

ا  ڭیاتیح  ەالردیجغراف معصوم   دنیغائب 

 . یبولند ەدڭطوروش یغیصا ەنی آد لرەڭنسیا

 

 

 

 

 

 آفت اگیدیم

قاپسامڭدە  یتكیلیلر   اگیدیم  آفت  طرفندن 

اوگرنجیلرمزە  بیلگیلندریلن  حقندا  آفت  برچوق 

أثناسند  آفت  بر  هرخانگی  باغچەسڭدە  اوقول 

قورلمەسى چادیر  اگ  یڭەگیگركد   ناصل    دم یدائر 

 . یرلد یو
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            CUMHURİYETİN YÜZÜ  

               PANELİMİZİ GERÇEKLEŞTİRDİK 

Okulumuzun bir başka vitrini olan 

panel etkinliklerimizin 2023 yılına ait olan 

ve “Cumhuriyetimizin Yüzü” temasıyla 

hazırlandığımız panelimizi gerçek-

leştirmenin mutluluğunu yaşadık. 

Öğrencilerimizin ve öğretmenlerimizin 

samimi gayretlerinin ürünü olarak ortaya 

konulduğu başarılı bir sunumla noktalanan 

panelimizde emeği geçen herkese teşekkür 

ediyoruz. 

 

 

 

 

 

 

 

Okulumuz mutfak personellerinden 

lezzetli yemekleriyle tanıdığımız Selman 

BUDAK cerrahi bir operasyon geçirdi. 

Başarılı bir operasyon geçiren ve sağlık 

durumu iyi olan Budak hastaneden taburcu 

edildi. Okulumuz çalışanı Selman 

BUDAK’a acil şifalar ve geçmiş olsun 

temennilerimizi iletiyoruz. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 جمهوریتڭ یوزی پانلمزی گرچكلشدردك 

اوكلمزڭ بر باشقە ویترینی اولان پانل  

و    ۲٠۲٣اتكینلكلرمزڭ   اولان  عائد  ییلیڭا 

تماسییلە   یوزو"  "جومخورییتیمیزین 

  ڭ نەگرچكلشدرم  ی پانلمز  حاضرلاندیغمز

اوگرنجاشادقی موتلولوغونو   و   لرمزنی. 

صم  ی اورون   ڭنیرتلر یغ  یمیاوگرتمنلرمزن 

اورتا بر    یلیباشار  یغی قونولد  ایاولارق 

نقطە  گچن    یامغ  ە پانلمزد  انڭلاصونملا 

 .ورزییتشكر اد ەهركس

 

 

 

 

 

 

 

پرسونللر  مطبخ    ی لذتل  دنڭاوكلمز 

جراح  غمزیدی طان  ەلییرمكلەی بوداق  بر    یسلمان 

باشاریردیگچ  ونیراس اوپە   ونیراس اوپەبر    یلی. 

ا  وصاغلق  رنیگچ بوداق  یی طورم    اولان 

چالشانیدلد ی ا  یطابورج  دنەخانەخست اوكلمز    ی. 

  ی لرمزیتمن   ڭآجل شفالر و گچمش اولس  ەسلمان بوداق

 .ورزییلتیا
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          12.SINIF YKS 

ÇALIŞMALARINI 

DEĞERLENDİRME TOPLANTISI 

Okulumuz 12. Sınıf öğrencileri ile 

Ekim ayı başında planlama, motivasyon, 

ihtiyaç analizi, arz- talep konularının 

istişare edildiği toplantı Okul Müdürümüz 

Ayatullah ARAZ ve Müdür Baş 

Yardımcımız İbrahim CANPOLAT ’ın 

katılımıyla okul konferans salonumuzda 

gerçekleşti. 12. Sınıf öğrencilerimizin 

katılımıyla gerçekleşen toplantı bu yıl 

gerçekleşecek olan YKS sınavına yönelik 

değerlendirmeler ele alındı.  

 

 

 

 

 

 

NURETTİN TOPÇU SEMİNERİ 

 Okulumuza ismini veren Merhum 

Nurettin Topçu’nun hayatının konu edildiği 

bir bilgilendirme semineri gerçekleştirildi. 

Seminerin sunumunu Okulumuz Edebiyat 

öğretmenlerinden Vahdettin Oktay 

BEYAZLI yaptı. Aramıza bu yıl katılan 

öğrencilerimize, düşünce dünyamızın 

sınırlarını zorlayarak ulvi değerlerine bağlı 

bireyin nasıl olması gerektiğini bizlere en 

üst perdeden aktaran Merhum Topçu’nun 

fikirleri aktarıldı. Dönemin zorluklarının 

yıldıramadığı isimlerden birisi olan 

Topçu’nun mütefekkir bakışıyla sadece 

kendi hayatını değil, kendisinden sonraki 

nesilleri de ihya etmiş olmasının önemi 

vurgulandı. Öğrencilerimizin bakış 

açılarının şekillenmesine vesile olması 

bakımından da önem taşıyan seminere i lgi 

fazlaydı.  

 

      یلرنە قس چالشمیصنف  . ۱۲

 سى یطوپلاند ەدگرلندرم

  م یاك  ەلیا  یلریصنف اوگرنج.  ۱۲  اوكلمز

  اج یاحت   ون،ی واصی موت  ما،ەپلانل   ەباشند   ییآ

قونولار   -ارض   ،یزیآنال   ە استشار  ڭنیطلب 

آراز   اتوللاخیآ  رمزیاوقول مد   یطوپلانت  یگیدلد یا

  ن ی پولات ا ابراهیم جان   زیم یمجیارد یباش   ریو مد 

قونفە   ەلیم یلیقت صالونمزد اوقول    ە رانس 

اوگرنج.   ۱۲.  یگرچكلشد    لرمزن یصنف 

  ل ییبو    ی طوپلانتگرچكلشن    ەلیم یلیقت

صنو یاولان    جكەگرچكلش  لك ڭەوی  ایڭقس 

 .یند یآل الە لرەدگرلندرم

 

 

 

 

 

 

 یسمنر  ینور الدین طوپج

ا  نور    رنیو  ڭیسمیاوكلمزا  مرحوم 

طوپج  ا  ڭ نیات ی ح  ڭنیالدین  بر    یگیدلد یقونو 

سمنرن یگرچكلشدرلد   یسمنر  ەلندرمیلگیب  .

  ن یاوگرتمنلرندن وحدالد   ات یاوكلمز ادب  ڭیصونم

بو  یاپد ی  یاضل یب   یاوقتا آرامزا    لان یقت  لیی. 

  ی رلرن ین یص   امزنیدون   ەدوشونج  ،ەلرمزیاوگرنج 

ناصل   یڭریب  یباغل یڭە دگرلر یعلو ارقیزورلا 

پرد   نیا  ەزلر یب  ڭیگیگركد   سى ەاولم   دن ەاوست 

طوپج مرحوم  .  یاقتارلد   یفكرلر  ڭنی آقتاران 

اسملردن   یغید ەلدرامی  ڭنی زورلقلر  منەدون

  ەجەساد   ەلییشیمتفكر باق  ڭنیاولان طوپج   یسیبر

کند   ڭیاتیح  یکند    ی کره ڭصو  دنڭسیدكل، 

 اونم  ڭسىنەاولم  تمشیا   ییاح  ەد   یللرینس

 ڭ نی لاریآچ   شیباق  لرمزنی. اوگرنجیوورغولاند 

  م ە اوك  ەد   مندن یباق   سىەاولم  ەلیوس   ڭە سىەشكللنم

 . ید ەیفضل یلغیا ەسمنر انیی طاش
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OKULUMUZ PERSONELLERİNDEN 

ERSİN KARLI 

Ş.K.: Bize kısaca hayatınızdan bahseder 

misiniz?  

Ersin Karlı: Evet, 1980 Erzurum Pasinler 

doğumluyum. İlkokulu Erzur um Veyis 

Efendi İlköğretim Okulu'nda daha sonra 

ortaokulu Şair Nefi Ortaokulu'nda okudum. 

2002 de askere gittim. Askerden 

döndükten sonra bir kaza sonucu görme 

yetimi kaybettim. 2010 yılında memuriyete 

başladım. Evliyim ve bir çocuk babasıyım. 

Ş.K.: Memuriyet hayatınıza ne zaman, 

nerede başladınız?  

Ersin Karlı: 2010 yılının Eylül ayında Yahya 

Kemal İlköğretim okulunda başladım. 

Ş.K.: Müzik dinlemeyi sever misiniz? Ne tür 

müzikler dinlersiniz? 

Ersin Karlı: Evet müzik dinlemeyi severim. 

Kulağıma hoş gelen hemen hemen her tür 

müziği de dinlerim. Türkü olsun, şarkı 

olsun, pop olsun, yabancı müzik olsun 

kulağıma hoş gelen, hoşuma giden her 

müziği dinlerim yani. Ayırt etmem. 

 

Ş.K.: Hobileriniz var mı? Varsa nelerdir?  

Ersin Karlı: Evet hobilerim var. Genelde 

tadilat üzerine evde küçük tadilatları hobi 

olarak yapıyorum. Ondan sonra bilgisayar 

üzerine hobim var. Bilgisayar, yazılım 

donanım üzerine hobilerim var. Bu kadar. 

 

 

 

 

 

 اوكلمز پرسونللرڭدن ارسین قارل 

بخسدر   :.قش.   حیاتڭزدن  قیصاجە  بیزە 

 مسڭز؟

پاسینلر    ۱٩٨٠اوت،    ارسین قارلی: ارضروم 

وییس   ارضروم  ایلقوقولی    افندی طوغملویم. 

ص  ەد ڭاوكل  میلكوگرت یا   ی اوقول ەاورت  ەرڭدها 

اورت نفع   ە د   ۲٠٠۲اوقودم.    ەد ڭاوقولەشاعر 

بر قضا   ەرڭ. عسكردن دوندكدن صتدمی گ  ەعسكر

  ە لند یی  ۲٠۱٠.  تدمیغائب ا  می تی   ەگورم  ی جیصون 

 . می چوجق باباسى وبر  مییباشلادم. اول ەتی مأمور

 ەدن زمان، نره   ەزڭاتیح تیمأمور :.قش. 

 ز؟ ڭباشلاد 

قارلی:   ا یح ی  ەند ی آ  لولیا  ڭنی لیی  ۲٠۱٠  ارسین 

 باشلادم. ەد ڭاوكل میلكوگرت یكمال ا

تور ن    ز؟ڭسور مس  ەییملەیڭد   کیموز  :.قش.  

 ز؟ڭرسلە یڭد  کلریموز

سورم.    ەییملە یڭد   کی اوت موز  ارسین قارلی:

  ی غی تور موزخوش گلن همان همان هر    ما یقولاغ

تركرملەیڭد   ەد  پوپ    ،ڭاولس  یشرق  ،ڭاولس  ی. 

خوش    مایقولاغ  ڭاولس  کیموز   یابانجی  ،ڭاولس

ك خوشما  موز  دن یگلن،  .  یعنی  رملە یڭد   یغیهر 

 . تممیا رت ییآ

 نلردر؟  ەوارس ؟ی وار م  زڭلریهوب :.قش. 

 لات یتعد   ەوار. گنلد   لرمیاوت هوب  ارسین قارلی:

اولارق    یهوب   یلاتلری گوجوك تعد   ەاود   نە یراوزه

اوورمیی اپ ی  نە یراوزه   اری صا  یلگیب  ە رڭص  دنڭ. 

طونانم    لمیازی  ار،یصا  یلگیبوار.    می هوب

 وار. بو قدر.  لرم یهوب  نە یراوزه
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Ş.K.: Hayatınıza dair zorlandığınız neler 

var? 

Ersin Karlı: Hayatımda zorlandığım şeyler 

illa ki var. Herkesin olduğu gibi benim de 

oluyor. İşte genelde görme engelli olduğum 

için sokakların, kaldırımların düzensiz 

yapılması, insanların duyarsız olması bu 

konularda çok zorluk çekiyorum. Bence 

hayatla başa çıkılamayacak pek fazla sorun 

yoktur. Yeter ki insan azmetsin. Yaşama 

şevkini kaybetmesin. Öz güvenini 

kaybetmedikten sonra bence aşılamayacak 

sorun fazla yoktur yani.  

Ş.K.: Size sunulan olanakları nasıl 

buluyorsunuz?  

Ersin Karlı: Yeterli değil. Yani daha iyi 

olabilir diye düşünüyorum. Hani ben 

kendimce bir ayrıcalık için değil de topluma 

yapılanlara benim, bizim gözümüzden 

bakılsa bence daha iyi şeyler yapılabilir diye 

düşünüyorum. 

Ş.K.: Son olarak okulumuz hakkında bir 

şeyler söyleyecek olursanız neler 

söylersiniz?  

Ersin Karlı: Evet, okulumu ben seviyorum, 

iş yerimi seviyorum. 2011’den beri 

buradayım seviyorum hem fiziki yapısı 

olsun, arkadaşlık profilleri olsun, amir, 

memur ilişkisi olsun ben memnunum. 

Öğrencinin tutumu, davranışı güzel. 

Memnunum yani. Okul gerçekten benim 

mutlulukla geldiğim, huzur bulduğum bir 

yer. Böyle yerlerin de çoğalmasını isterim 

yani. İnşallah.  

 

 

 

 

 

 نلر وار؟   زڭغیدائر زورلاند  ەزڭاتیح :.قش. 

  ی الا ك  لریش  غمیزورلاند   ەاتمد یح  ارسین قارلی:

 ە شت ی. اوریی اول ەد  مڭب  یگب  یغیاولد  ڭوار. هركس

صوققلرن،    نی چیا  غمیاولد   یانگلل  ەگورم  ەگنلد 

  لرن ەڭنسیا  سى،ەاپلمیدوزنسز    رملرنیقالد 

قونولارد   سى ەاولم  ارسزیطو چوق زورلق    ەبو 

بورمیی چك پك    اجقەی قلامیچ  ەباش   ەاتلیح  ەج ڭ. 

. ڭتسە انسان آزم  یك  تری.  وقدری   ن یصور   ەفضل

ا  یڭیشوق  ەاشامی گوگننڭسەتم یغائب  اوز    ی . 

ا    اجق ەی لامیآش   ەجڭب  ەرڭص  تمدكدنیغائب 

 .یعن ی وقدری  ەفضل نی صور

ناصل    یصونلان اولانقلر ەسز :.قش. 

 ز؟ ڭورسیی بول

قارلی: ا  یعنیدكل.    یترلی  ارسین   یی دها 

بر    ەمجیکند   ڭب  ی. حانورمیی دوشون  ییەد   ریلیاولاب 

د   نی چی ا  لقەجیریآ  م، ڭ ب  اپلانلرای  ەطوپلوم  ەدكل 

باق   زمیب ا  ەجڭب   ەلسیگوزمزدن    لر یش  ییدها 

 .ورمییدوشون  ییەد  ریل یاپلابی

بر ش  :.قش.   اوكلمز حقندا  اولارق    لر یصون 

 ز؟ ڭرسلە ینلر سو زەڭاولورس جكیەلە یسو

قارلی: ب  ارسین  اوقولوم    ورم، ییسو  ڭاوت، 

  م ەی بوراد  یبر  نید  ۲٠۱۱.  ورمییسو  میری  شیا

  داشلقەآرق  ،ڭاولس  سىیاپی  یكیزیفهم    ورمییسو

ا  ر، یآم  ،ڭاولس  یللریپروف   سى یشكیل یمأمور 

طوتم،    ڭنی اوگرنج  ممنونم.  ڭب  ڭاولس

ممنونم    یشیطوران اوقول  یعنیگوزل.   .

  غم یحضور بولد  گم،ی گلد   ەموتلولقل  مڭگرچكدن ب

بوریبر   رم استە   ڭیسەچوغالم  ەد  رلرنی  ەلی. 

 . . انشاءاللەیعنی
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FİLİSTİN’E HANZALA’YI 

HEDİYE EDEN ÇİZER: NACİ EL-ALÎ 

Çizimleriyle İsrail’in işgali altındaki 

Filistin'in dramını yansıtan karikatürist 

Naci El-Ali 1936 Yılında Filistin'in Ash 

Shajara köyünde dünyaya geldi. 1948 

Yılında vatanından sürülen Filistinlilerden 

biri olan Ali. Lübnan'daki mülteci 

kamplarında da kaldı.  

Naci el-Ali 1963 Kuveyt'teki Al 

Talia dergisinden iş teklifi almasının 

ardından ailesiyle Kuveyt'e taşındı. Naci el-

Ali: “Etrafımdakiler ben Kuveyt'e 

geldiğimde bana Kuveyt halkının lüksü 

seven bir halk olduğunu. Benim de zaman 

içinde bozulacağımı söylediler. Ben şahsi 

olarak toplumun doğasına karşı kendimi 

korumaya alırım. Çünkü arabaydı vs. bunlar 

olunca büyük meselelerden 

uzaklaşabilirdim. Dolayısıyla ben de bu 

Filistinli çocuğu çizip. Zihnimde kalmasını 

sağladım. Her gün çizerek onunla iletişimde 

kaldım.” Arap dünyasının önemli 

çizerlerinden olan Ali eserlerinde ABD, 

İsrail ve Arap rejimleri arasındaki ilişkilerin 

Filistin'e yansımalarını ele aldı. Çok sayıda 

ölüm tehdidi alan Ali, 22 Temmuz 1987 de 

Londra'da çalıştığı gazetenin ofisine 

giderken suikasta uğradı.29 Ağustos 1987’ 

de tedavi gördüğü hastanede hayatını 

kaybetti. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 یی خانزالا ەنیفلسط

 على -ال  ی: ناجزریادن چ یەهد 

اسرائیلن اشغالی آلدڭدەكی چیزملرییلە  

یاڭسیدن   درامڭی  قاریقاتوریست فلسطینڭ 

ال آصخ   ۱٩٣٦على  -ناجی  فلسطینڭ  ییلندە 

ییلندە   ۱٩٤٨صخاژارا گویڭدە دونیایا گلدی.  

فلسط  وطنڭدن اولان    یبر  لردنینل یسورلن 

 .یقالد  ەد ەدڭقامپلر یملتج یكەلبناندعلى. 
ال  آل   ۱٩٦٣على  - ناجی  كویتدەكی 

طالعە درقیسڭدن ایش تكلیفی آلمەسىنڭ عاردڭدن  

ال ناجی  طاشیندی.  كویتە  على: - عائلەسىیلە 

كویت  بڭا  گلدیگمدە  كویتە  بڭ    "ترافیمداكیلر 

اولد   ی لوکس  ڭ نیخلق خلق  بر  بڭیغیسون   ە د   مڭ . 

 یشخص  ڭ. بلرید لە یسو   میجغ ابوزل  ەچند یازمان  

کند   اڭطوغاسى  ڭطوپلوماولارق     م یقارشو 

چونك رمیآل  ەیەقوروم بونلر    وس.  ید یآرابا  ە. 

.  ردمیلیاوزاقلاشاب   لردنەمسأل  وكیبو   ەاولنج

. زوب یچ   یچوجغ   ینل یبو فلسط   ەد   ڭب  ەلیس ییطولا 

چ   ڭیقالماس  ەمد یذهن كون  هر    رك ەزیصاغلادم. 

عرب میقالد   ەشمد یلتیا  لاڭڭاو   ڭ اسىنیدون  ." 

عبد،    ەاولان على اسرلرند   زرلرندنیچ   یملەاوك

 یكەد ڭآراس  یملری ژره  وعرب   لیاسرائ

. چوق  یآلد   الە   یلرنە میس ڭای ەنی فلسط  لرنیشكیلیا

 ۱٩٨٧تموز    ۲۲آلان على،  ی د یاولم تهد   ەد ییصا

  دركن یگ  یڭەسیاوف  ڭن ەغزت  یغیلونرادا چالشد   ەد 

 ە د   ۱٩٨٧آغستوس    ۲٩.   یاوغراد   ەسوءقصد 

غائب    ڭیاتیح  ەد ەخان ەخست  یگ یگورد   یتداو

 . یتد یا
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Halid El Ali (Naci el Ali’nin oğlu) “Hayat 
Onlar için çok zordu. Babam ve ailesi 
kendilerini aniden bir çadırda buldular. 
Kendilerini iş yok, meslek yok. Temelde 
güvenecek hiçbir şeyleri yok. Bu deneyim 
onun yakasını tıpkı binlerce hatta 
milyonlarca Filistinlinin yakasını 
bırakmadığı gibi hiç bırakmadı. Önceleri 
karikatürleri politik, sosyal ve yerel 
meselelerle ilgiliydi. Daha sonraları gitgide 
daha politik ve Filistin ile ilgili orta Doğu'da 
ne olduğuyla ilgili. Aslında Dünyada neler 
olduğuyla ilgili çizmeye başladı. Babam 
hayatını Filistin’e adamıştı, evine dönmeye 
hakkı olduğuna inanıyordu. Fikirlerini para 
için veya başka bir şey için değiştirmedi, 
davasına sadıktı. Suikasta uğraması da 
bunun bir kanıtı. Yaptığı işlerden hoşnut 
olmayanlar onu susturamaz olacaklarını 
anladı ve bu suikasta uğramasıyla 
sonuçlandı.” Naci el-Ali'nin “Hanzala” 
karakteri. Filistin'in verdiği özgürlük 
mücadelesinin sembollerinden biri 
olmuştur.  
Halid El Ali (Naci el Ali’nin oğlu): “Hanzala” 
bir yönüyle babamın vicdanını temsil 
ediyordu. Yani “Hanzala” babam Naci el-Ali 
için bir pusula gibiydi. Onu her zaman 
Filistin'e yönlendiren bir pusula.  
    Naci el Ali’  “Benim çoğu çizimlerim biraz 
karamsar ve acılıdır. Belki de biri kahvesini 
içerken? Şoke olur.”  

 

 

 

 

 

 

 

 

اوغلو(   آلینڭ  ال  )ناجی  على  ال  خالد 

و  "خایات   بابام  زوردی.  چوق  ایچین  اولار 

بولدیلر.   چادیردە  بر  آنیدن  کندیلرڭی  عائلەسى 

کندیلرڭی ایش یوق، مسلك یوق. تملدە گوگنەجك 

بر بو  وقی  یلریش   هیچ   ڭی اقاسی  ڭڭاو  مڭەیی د. 

  ڭ نینل یفلسط   ەونلرجی لیم  یحت   ەلرج یڭب  یطبق

.  ید ەبراقم  چی ه  یگب   یغید ەبراقم  ڭیاقاسی

و   الیصوص  ك،یت یپول  یقاتورلر یقا  یرلەجە ڭاو

دها  ی د ییلیلغیا   ەلرلەمسأل  رلی   ی لرەرڭصو. 

  ە اورت   یلیلغ یا  ەلیا   نیو فلسط  كیت یپول دها    ەد یگت یگ

اولد   ەطوغد  اصلند یل یلغیا  ەلییغین  نلر   ەاد یدن  ە. 

  ڭی اتی ح  . بابامیباشلاد   ەیەزمیچ   یلیلغیا  ەل ییغیاولد 

  ا یڭغ یاولد   یحق  ەیەدونم  یڭەاو  ،یآدامشد   ەنیفلسط

بر   ەباشق  ایو  نیچیا  ە پار  ڭی. فكرلریورد یینانیا

. یصادقد   اڭ دعواسى  ،ید ەرم یشد یدگ  نی چیا  یش

.  ید یفان   بر  ڭبوك  ەد   سىەاوغرام  ەسوءقصد 

اولم  ردنشلە یا  یغ یاپد ی   ڭی او  انلرەیخشنود 

بو   یلاد ڭآ  ی اولاجقلرن  رامازیصوسد  و 

ناجیصونوچلاند   ەلیسىەاوغرام  ەسوءقصد    ی ." 

قاراقتر  ڭنیآل-ال فلسطی"خانزالا"   ڭ نی. 

مجادل  یگ یرد یو   دن ڭسمبوللر  ڭسىنەاوزگورلك 

)ناج  خالد اولمشدر.  یبر على  آل  یال   ڭ نی ال 

بر   "خانزالا"   ڭی وجدان  ڭبابام  ەلڭیویاوغلو(: 

- ال  ی"خانزالا" بابام ناج  یعنی.  یورد ییاد   لیتمث 

هر زمان    ڭی. اوید یی گب  ەبر پوصول  نی چ یا  على

 .ەبر پوصول وكلندرنی  ەنیفلسط

چ   می"بن   على -ال  ی ناج   زملرم یچوغو 

 ڭی سەقهو  یبر  ەد   ە. بلكدریل یبراز قارامسار و آج

 اولور."  ەشوك چركن؟یا
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 . در اللە سىیمجیاردی ڭطوغرن

 .حقطردر اللەڭ بر ایسم دە  هر شیڭ صاحبی اللە

 اللە طوغردر و طوغرو اولانلری سور. اللەڭ یاردیم  

 ایتدیگیڭە کیمسە غالب گلەمز. بیز اللەی سور، اونا گوونیرسك 

                        او دە بیزی یالڭز براقمەیاجقدر.                    

 

 

 

 

 

 

               DOĞRUNUN YARDIMCISI ALLAH’TIR. 

        Her şeyin sahibi Allah’tır Allah'ın bir ismi de Hak'tır 

   Allah doğrudur ve doğru olanları sever. Allah'ın yardım 

 ettiğine kimse galip gelemez. Biz Allah'ı sever, ona güvenirsek 

                    o da bizi yalnız bırakmayacaktır. 

 

 

 

 

“Ya susmak ya da 

suskunluktan daha kıymetli 

bir söz söylemek gerekir.” 

Pisagor 

 ەد  ایصوسمق    ای " 

ق  لقدن ڭصوصقو بر    ی تلە مییدها 

  ".ریگرك  مكلە ی سوز سو

صاغیپ
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رُهُمْ لِیَوْمٍ   ” ا یَعْمَلُ الظَّالِمُونََۜ اِنَّمَا یؤَُخ ِ َ غَافلِاا عَمَّ  وَلَا تحَْسَبنََّ اللّٰه

 “تشَْخَصُ ف۪یەِ الْابَْصَارُ  

“Ey Peygamber! Sakın zalimlerin yaptıklarından  

Allah'ın gâfil olduğunu sanma! Ancak Allah, 

 onların cezalarını, gözlerin dışa fırlayacağı  

güne erteler.” (İbrahim-42) 

 

 

 

 

 

 

 

رُهُمْ لِیَوْمٍ   ” ا یَعْمَلُ الظَّالِمُونََۜ اِنَّمَا یؤَُخ ِ َ غَافلِاا عَمَّ  وَلَا تحَْسَبنََّ اللّٰه

 “تشَْخَصُ ف۪یەِ الْابَْصَارُ  

 اپدقلرندنی ڭظالملر! صاقن غمبریپ  یا"

 ،! آنجق اللە ە صانم ڭیغیاولد ل یغاف ڭاللە

 یاجغیفرلا    ەش یرن طپگوزلە  ،ڭی اونلارن جزالر 

 ( ٤۲-ارتلر." )ابراهیم گون
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